PLITA INCORPORABILA
Model: HBH-V4IWF-GWH

e Plitd incorporabila
e 4 zone de gatit, Gaz, Duze GPL incluse

Va multumim pentru alegerea acestui produs!
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l.  INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni, Thainte de instalare si utilizare.

“ J

ll. CONTINUTUL PACHE

> Plita incorporabila
n » Manual de utilizare

> Certificat de garantie

N
Pictograma Tip Semnificatie
A AVERTISMENT Risc de vatamare grava sau de deces
A RISC DE ELECTROCUTARE Risc de tensiune periculoasa
A FOC Avertisment; Risc de incendiu / materiale inflamabile
& ATENTIE Risc de vatamare sau de deteriorare a proprietatii
o IMPORTANT / NOTA Utilizarea corecta a sistemului
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1. Instructiuni privind siguranta

e  Cititi cu atentie toate instructiunile nainte de a folosi aparatul si pastrati-le intr-un loc
convenabil, pentru a fi consultate atunci cand este necesar.

e Acest manual a fost intocmit pentru mai multe modele, prin urmare este posibil ca
aparatul dvs. sa nu aiba unele dintre caracteristicile descrise in acesta. Din acest motiv, este
important sa acordati o atentie specialad oricaror cifre in timp ce cititi manualul de operare.
1.1 Avertismente generale privind siguranta

e Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului si Tnteleg
pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Lucrarile de curatare si
intretinere de utilizator nu trebuie sa fie efectuare de copii fara supraveghere.

A Avertisment: Produsul si componentele sale accesibile devin fierbinti in timpul
utilizarii. Trebuie sa fiti atenti, pentru a evita atingerea elementelor de incalzire. Tineti
copiii cu varsta sub 8 ani la distanta, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati in mod
continuu.

/A Avertisment: Gatirea nesupravegheata pe plita cu grasime sau ulei poate fi
periculoasa si poate rezulta intr-un incendiu. Nu incercati NICIODATA s3 stingeti un astfel de
incendiu cu apa, doar opriti produsul si acoperiti flacara cu un capac sau cu o patura
ignifuga.

A\ ATENTIE: Procesul de preparare trebuie sa fie supravegheat. Un proces scurt de
preparare trebuie sa fie supravegheat in permanenta.

A Avertisment: Pericol de incendiu: Nu depozitati articole pe suprafetele de gatire.

N A Avertisment: Daca suprafata este crapata, opriti aparatul, pentru a evita
posibilitatea de soc electric.

e Nu utilizati agenti abrazivi duri de curatare sau de degresare pentru curatarea
suprafetelor.cuptorului. Acestia pot zgaria suprafetele, ceea ce poate conduce la spargerea
geamului usii sau la deteriorarea suprafetelor.

¢ Nu utilizati aparate de curatat pe baza de abur pentru curatarea aparatului.

e Aparatul dvs. este produs in conformitate cu toate standardele si reglementarile locale
si internationale aplicabile.

e Lucrarile de intretinere si de reparatii trebuie efectuate numai de tehnicienii autorizati
de service. Lucrarile de instalare si de reparatii care sunt efectuate de tehnicienii neautorizati
pot fi periculoase. Nu alterati si nu modificati specificatiile aparatului in niciun fel. Elementele
necorespunzatoare de protectie a plitei pot cauza accidente.

¢ Inainte de conectarea aparatului, asigurati-va ca sunt compatibile conditiile de distributie

locale (natura gazului si presiunea gazului sau tensiunea si frecventa electricitatii) si
specificatiile aparatului. Specificatiile pentru acest aparat sunt prezentate pe eticheta.
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A ATENTIE: Acest produs este conceput numai pentru gatirea alimentelor si este destinat
numai pentru uz casnic in interior. Acesta nu trebuie utilizat in niciun alt scop sau in nicio
alta aplicatie, cum ar fi utilizare ne-casnica sau intr-un mediu comercial sau pentru
incalzirea unei incaperi.

e Acest aparat nu este conectat la un dispozitiv de ventilare. El trebuie instalat si conectat
conform reglementarilor curente de montare. Trebuie acordata atentie speciala cerintelor
relevante cu privire la ventilare.

e Daca arzatorul nu s-a aprins dupa 15 secunde, opriti utilizarea dispozitivului si deschideti
usa compartimentului. Asteptati cel putin 1 minut Thainte de a incerca sa aprindeti din nou
arzatorul.

e Au fost luate toate masurile posibile pentru a va asigura siguranta. Deoarece sticla se
poate sparge, trebuie sa fiti atent in timpul curatarii, pentru a evita zgarierea. Evitati lovirea
sau ciocnirea geamului cu accesoriile.

e Asigurati-va ca pentru aparat, cablul de alimentare nu este prins sau deteriorat in timpul
instaldrii. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
producdtor, de agentul sau de service sau de persoane calificate asemanator, pentru a
preveni un pericol.

Daca aparatul dvs. este prevazut cu o plita de gatit din sticld sau din ceramica din sticla: A\
ATENTIE: In caz de spargere a geamului plitei:

e  opriti imediat toate arzatoarele si orice element electric de incalzire si izolati aparatul de
la sursa de alimentare.

e nu atingeti suprafata aparatului.

e nu utilizati aparatul.

1.2 Avertismente de instalare

e Nu utilizati aparatul Tnainte ca acesta sa fie instalat complet.

e Aparatul trebuie sa fie instalat de un tehnician autorizat. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio deteriorare care ar putea fi cauzata de asezarea si de instalarea
incorecte de persoane neautorizate.

e Tn momentul in care despachetati aparatul, asigurati-vd cd acesta nu a fost deteriorat in
timpul transportului. In cazul unui defect, nu utilizati aparatul si contactati imediat agentul
calificat de service.Materialele folosite pentru ambalare (nailon, capse, polistiren etc.) pot fi
daunatoare pentru copii si trebuie colectate si indepartate imediat.

e  Protejati produsul, nu il expuneti la soare, la ploaie, la zapada, la praf sau la umiditate
excesiva.

e  Materialele din jurul plitei (adica dulapurile) trebuie sa poata rezista la o temperatura
minima de 100 °C.

e Temperatura suprafetei inferioare a plitei poate creste pe parcursul utilizarii si de aceea
trebuie instalata o placa sub produs.
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1.3 In timpul utilizarii

Nu plasati materiale inflamabile sau combustibile in aparat sau in apropierea acestuia atunci
cand acesta este in functiune.

O& Nu lasati aparatul nesupravegheat atunci cand gatiti cu uleiuri solide sau lichide.

Acestea se pot aprinde in conditii de incalzire extrema. Nu turnati niciodata apa pe flacari
cauzate de ulei, opriti Tn schimb aparatul si acoperiti tigaia cu capacul sdu sau cu o patura
ignifuga.

e intotdeauna pozitionati tigdile peste partea centrald a zonei de gitire, si rotiti manerele
spre o pozitie sigura pentru a nu fi prinse sau prinse.

e  Daca produsul nu va fi folosit o perioada lunga de timp, opriti comutatorul principal de
comanda. Opriti supapa de gaz atunci cand un aparat cu gaz nu este Tn uz.

e Asigurati-va ca butoanele de control ale produsului se afld intotdeauna in pozitia ,0”
(stop) atunci cdnd aparatul nu este in uz.

e Utilizarea intensa si prelungitd a aparatului poate necesita ventilarea suplimentars,
precum deschiderea unei ferestre sau o ventilare mai eficientda, de exemplu prin sporirea
nivelului de ventilare mecanica acolo unde este necesara.

A\ ATENTIONARE: Utilizarea unui aparat de gatit care functioneaza cu gaz produce caldura,
umezeala si produse de combustie Tn incdperea in care este instalat. Asigurati-va ca bucataria
este bine ventilata, mai ales atunci cand aparatul este in uz. Mentineti neobturate orificiile
naturale de ventilare sau instalati un dispozitiv de ventilare mecanica (hotd cu extractie
mecanica).

1.4 1n timpul curatarii si intretinerii

e  Asigurati-va ca aparatul dvs. este oprit de la retea inainte de a efectua orice operatiuni
de curatare sau de intretinere.

e  Pentru curatarea panoului de control, nu scoateti butoanele de comanda.

e Pentru a mentine eficienta si siguranta aragazului, va recomandam sa utilizati
intotdeauna piese de schimb originale si sa contactati service-ul autorizat atunci cand este
necesar.

O Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat numai pentru gatit la domiciliu. Orice

alta utilizare (cum ar fi incalzirea unei incaperi) este necorespunzatoare si periculoasa.
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IV. DESCRIEREA PRODUS J

@Important Specificatiile pentru produs variaza, iar aspectul aparatului dvs.

poate fi diferit de cel prezentat in figurile de mai jos.

Lista de componente

1. Arzator de gaz
2. Panou de comanda
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A Avertisment: Acest aparat trebuie instalat de o persoana autorizata de service sau de
un tehnician calificat, conform instructiunilor din acest ghid si in conformitate cu
reglementarile locale actuale.

e Instalarea incorecta poate provoca vatamari si daune, pentru care producatorul nu fsi
asuma nicio responsabilitate, iar garantia nu va fi valabila.

e Tnainte de instalare, asigurati-vd c3 sunt compatibile conditiile de distributie locale
(tensiunea si frecventa electricitatii si/sau natura gazului si presiunea gazului) si reglajele
aparatului. Conditiile de reglare pentru acest aparat sunt prezentate pe eticheta.

e Legile, ordonantele, directivele si standardele in vigoare in tara de utilizare
(reglementdri de sigurantd, reciclare corespunzatoare conform reglementarilor etc.)
urmeaza sa fie respectate.

Instructiuni pentru persoana care instaleaza — Cerinte de ventilare

e Pentru incaperi cu un volum mai mic de 5 m3, este necesara ventilarea permanenta a
zonei libere de 100 cm?2.

e Pentruincaperi cu un volum intre 5 m3 si 10 m3, va fi necesara ventilarea permanenta
a zonei libere de 50 cm2, cu exceptia cazului in care Tncaperea are o usa care se deschide
direct spre exterior, caz in care nu este necesara nicio ventilare permanenta.

e  Pentru incaperi cu un volum mai mare de 10 m3, nu este necesarad nicio ventilare
permanenta.

0 IMPORTANT: Indiferent de dimensiunea camerei, toate incdperile unde se afla

aparatul trebuie sa aiba acces direct la aerul exterior, prin intermediul unei ferestre care se
poate deschide sau prin intermediul unui sistem echivalent.

Evacuarea gazelor arse din mediu

Aparatele cu gaz elimina deseurile de gaze arse in aerul exterior, fie direct, fie prin
intermediul unei hote de aragaz prevazute cu cos de fum. Daca nu este posibila instalarea
unei hote de aragaz, instalati un ventilator pe fereastra sau pe peretele care are acces la
aer curat. Ventilatorul trebuie sa aiba capacitatea de a schimba volumul de aer in bucatarie
de cel putin 4-5 ori pe ora.
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Instructiuni generale

e  Dupa eliminarea materialului de ambalare de pe aparat si de pe accesoriilor sale,
asigurati-va ca aparatul nu este deteriorat. Daca suspectati vreo deteriorare, nu-l utilizati si
contactati imediat o persoana autorizata de service sau un tehnician calificat.

e Asigurati-vda ca nu existd niciun material inflamabil sau combustibil Tn imediata
vecinatate, cum ar fi perdele, ulei, lavete etc., care ar putea sa ia foc.

e Blatul de lucru si mobilierul care Tnconjoara aparatul trebuie sa fie fabricate din
materiale rezistente la temperaturi de peste 100 °C.

e 1n cazul in care deasupra aparatului trebuie instalatd o hota de aragaz sau un dulap de
vase, distanta de siguranta dintre plita si orice dulap de vase/hota de aragaz trebuie sa fie
asa cum se indica mai jos:

8% 42%
1A
||E2 Es ||
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42cm v 42 cm
Y —puA ] ¥
I | 1 1
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e  Aparatul nu trebuie instalat langa masina de spalat vase, frigider, congelator, masina
de spalat sau uscator de rufe.

e Daca baza aparatului este accesibila cu mana, sub baza aparatului trebuie montat un
obstacol confectionat dintr-un material adecvat, asigurandu-se astfel ca nu exista acces la
baza aparatului.

e Aparatul poate fi asezat langa alte corpuri de mobilier cu conditia ca in zona unde este
montat aparatul Tnaltimea mobilierului sa nu depaseasca inaltimea plitei.

Instalarea plitei

Produsul este furnizat impreuna cu un kit de montaj ce include material de etanseizare,

suporti de fixare si suruburi.
e Taiati dimensiunile orificiului asa cum este indicat in imagine. Localizati orificiul pe blat
astfel incat, dupa ce este montata plita, sunt respectate urmatoarele cerinte:

B (mm) 594 min. A (mm) 50
T (mm) 523 min. € (mm) 100
H (mm) 44 min. E (mm) 500

€1 (mm) 560 min. F (mm) 10

€2 (mm) 490 G (mm) 20
D (mm) 50 I (mm) 25
J(mm) 5
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e  Plasati plita in locul decupat. Marcati locatia plitei pe suprafata de gatire.

Marker
Plita

v
Blat de lucru

e  Scoateti plita. Plasati garnitura pe linia marcata. Asigurati-va ca linia aliniaza garnitura
pe centru. Asigurati-va ca imbinarile se suprapun la colturi si nu sunt zone libere de-a lungul
materialul de etanseizare.

Garnitura de etansare
Lipia
marcata
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e Introduceti aparatul in orificiu si fixati-l in pozitie folosind suporturile (A) si suruburile
(B). Ajustati pozitia suporturilor in functie de grosimea blatului de lucru si strangeti
suruburile In mod uniform. Tndepartati cu atentie orice exces de material de etansare (C)
din jurul aparatului.

s Blat de lucru

Blat de lucru
v
I
T

N I
e\ > ot

B A t=25 mm L B A

Racordarea la gaze

Montarea alimentarii cu gaz si verificarea scurgerilor

Racordati aparatul in conformitate cu toate standardele si reglementdrile locale si
internationale aplicabile. Mai intai, verificati ce tip de gaz este instalat pe plita.

Aceste informatii sunt disponibile pe un autocolant de pe spatele plitei. Puteti gasi
informatiile cu privire la tipurile de gaz corespunzatoare si la injectoarele de gaz
corespunzatoare Tn tabelul cu date tehnice. Verificati ca presiunea gazului de alimentare sa
corespunda cu valorile din tabelul cu date tehnice, pentru a putea obtine cea mai eficienta
utilizare si pentru a asigura consumul minim de gaz. Daca presiunea gazului utilizat este
diferita fata de valorile prezentate sau daca aceasta nu este stabild in zona dvs., poate fi
necesar sa montati un regulator de presiune pe conducta de admisie a gazului. Trebuie sa
contactati un centru autorizat de service pentru a efectua aceste reglaje.

Puncte care trebuie verificate in timpul montarii furtunului flexibil

e  Daca racordul de gaz este realizat printr-un furtun flexibil fixat pe orificiul de admisie a
gazului de pe plita, acesta trebuie fixat cu un manson pentru conducte.

e  Conectati-va aparatul cu un furtun scurt si durabil, care se afla cat mai aproape posibil
de sursa de gaz.

¢ Lungimea maxima permisa a furtunului este de 1,5 m.

e Aparatul trebuie conectat conform standardelor locale relevante privind gazele.

e  Furtunul nu trebuie tinut in zonele care se pot incalzi pana la temperaturi de peste 90

e Furtunul nu trebuie sa fie crapat, rupt, indoit sau pliat.

e Tineti furtunul la distanta de colturi ascutite si de obiecte care s-ar putea deplasa.

e Tnainte de asamblarea conexiunii, trebuie s3 vd asigurati cd furtunul nu este
deteriorat. Utilizati apa cu bule sau fluide pentru scurgere pentru a efectua verificarea. Nu
utilizati flacara deschisa pentru verificarea scaparilor de gaz.
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e Niciunul dintre componentele de metal utilizate Tn timpul conexiunii gazului nu trebuie
sa prezinte rugina. Verificati data de expirare a tuturor componentelor utilizate pentru
conectare.

Puncte care trebuie sa fie verificate in timpul montarii conexiunii fixe la gaz

e Metoda utilizatd pentru a monta o conexiune fixa la gaz (racord la gaze realizata prin
filete, de ex. piulitd) variaza in functie de tara in care va aflati. Cele mai comune
componente pentru tara dvs. vor fi livrate Tmpreuna cu aparatul. Orice alte componente
necesare pot fi furnizate ca piese de schimb.

e In timpul conectirii, intotdeauna mentineti piulita fixd pe conducta de gaz, in timp ce
rotiti cealalta componenta. Utilizati chei fixe de dimensiune corespunzdtoare, pentru o
racordare sigurd. intotdeauna utilizati garniturile de etanseizare furnizate in trusa de
coversie pentru gaz, pentru suprafete dintre diferite componente. Garniturile de
etanseizare utilizate in timpul racordarii trebuie sa fie aprobate pentru a fi utilizate la
efectuarea de racorduri de gaze. Nu utilizati garnituri de instalatii pentru conexiunile de
gaz.

e  Amintiti-va ca acest aparat este pregatit pentru a fi conectat la alimentarea cu gaze a
tarii pentru care a fost produs. Tara principald de destinatie este marcata pe capacul
posterior al aparatului. Daca trebuie sa-l utilizati Tn alta tara, pot fi necesare orice alte
conexiuni din figura de mai jos.

Conducta de gaz
Garnitura de et 6/
arnitura de etansare
S D)
Fiting furtun

g
Fiting furtun H!@q}%

Furtun de gaz
€u manson

Conducta Conducta
degaz ¢—— de gaz ¢———,

Garniturg & Garnityra—— %

de etansare, de etansart

Fiting Fiting

furtun < @Qb furtun®

Furtun de gaz Q Furtun mecanic

cu manson < de gaz <

Conducta

degaz o Conducw

Gamiprs

Fiting n%} & Fiting ¢ @
furtun

Fiting %

furtu % Furtun mecanic%

Furtun mecg& de gaz

de gaz

Aragazul trebuie sa fie instalat si Tntretinut de un tehnician calificat corespunzator si
inregistrat pentru gaze in conformitate cu legislatia curenta privind siguranta.
A Avertisment: Nu utilizati flacara deschisa pentru verificarea scurgerilor de gaz.

10
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Conversia gazului (daca este disponibila)

Aparatul dvs. este conceput pentru a fi utilizat cu GN/GPL. Arzatoarele de gaze pot fi
adaptate la tipuri diferite de gaz, prin Tnlocuirea injectoarelor corespunzatoare si prin
reglarea lungimii minime a flacarii potrivitd pentru gazul utilizat. Tn acest scop, trebuie s3
fie efectuati urmatorii pasi.

nlocuirea injectoarelor

Arzatoarele plitei

e intrerupeti alimentarea cu gaz de la retea si deconectati alimentarea cu energie
electrica de la retea.

e  Scoateti capacele arzatorului si adaptoarele.

e  Utilizati o cheie fixa de 7 mm pentru a desuruba injectoarele.

e Tnlocuiti injectorul cu cel din trusa de conversie a gazului, cu diametrul corect pentru
tipul de gaz care urmeaza sa fie utilizat, Tn conformitate cu tabelul pentru injectorul de gaz.

Capac arzataF— IiQD

Adaptor -+ !
R

rd oy
Cupa q—f @ )
=/

Reglarea pozitiei flacarii reduse

Mai ntai, asigurati-va ca aparatul este deconectat de la priza electrica de retea si ca
alimentarea cu gaz este deschisa. Pozitia minima a flacarii este reglata cu un surub plat
situat pe supapa. Pentru supapele cu dispozitiv de siguranta la oprirea flacarii, surubul este
localizat in partea laterala a tijei supapei, dupa cum se indica Tn imagini. Pentru supapele
fara dispozitiv de siguranta la oprirea flacarii, surubul este localizat in interiorul tijei
supapei, dupa cum se indica in imagine. Pentru a facilita reglarea pozitiei flacarii, va
recomandam sa scoateti panoul de comanda (si micro-comutatorul, dacd modelul dvs. are
unul) in timpul modificarii.

Pentru determinarea pozitiei minime, aprindeti arzatoarele si lasati-le la pozitia minima. Cu
ajutorul unei surubelnite mici, strangeti sau slabiti surubului de bypass cu aproximativ 90
de grade. Tn momentul in care flacira are o indltime de cel putin 4 mm, gazul este distribuit
corect. Asigurati- va ca flacara nu se stinge in momentul in care treceti de la pozitia maxima
la pozitia minima. Creati vant artificial spre flacari cu mana, pentru a vedea daca flacarile
sunt stabile.

Surubul de bypass trebuie sa fie slabit pentru conversia de la GPL la GN. Pentru conversia
de la GN la GPL, surubul de bypass trebuie sa fie strans. Asigurati-va ca aparatul este
deconectat de la priza electrica de retea si ca alimentarea cu gaz este deschisa.

11
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Reglarea pozitiei flacarii reduse

rSupapé cu dispozitiv de
siguranta la oprirea flacarii

(. _ _ J

<

upapa cu dispozitivde | * 3 > vt
siguranta la oprirea [siguranta la oprirea flacarn
flagarii

Surub de
3 bypass
27| (in interiorul
orificiului) I \F

Schimbarea orificiului de admisie a gazului

Pentru unele tari, tipul de orificiu de admisie a gazului poate fi diferit pentru gazele GN/
GPL. Tn acest caz, scoateti componentele curente de conectare si piulitele (daci exista) si
conectati noua alimentare cu gaz in consecintd. In toate conditiile, toate componentele
utilizate la efectuarea racordurilor de gaze trebuie sa fie aprobate de autoritatile locale
si/sau internationale. Tn toate racordurile de gaze, consultati clauza ,Asamblarea
alimentarii cu gaz si verificarea scurgerilor” explicatd mai sus

12
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CONEXIUNE ELECTRICA SI SIGURANTA (daci este disponibil3)

A Avertisment: Conexiunea electrica a acestui aparat trebuie sa fie efectuatd de o persoana
autorizata de service sau de un electrician calificat, conform instructiunilor prezentate in acest
ghid si conform reglementarilor locale curente.

A Avertisment: APARATUL TREBUIE SA FIE IMPAMANTAT.

« Tnainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, trebuie sa verificati tensiunea
nominald a aparatului (stantatd pe placuta tehnica a aparatului), pentru a corespunde tensiunii
de alimentare disponibile de la retea, iar cablajul electric al retelei trebuie sa poata face fata
puterii nominale a aparatului (indicata de asemenea pe placuta tehnica).

e Intimpul instaldrii, vd rugdm s3 va asigurati cd sunt folosite cabluri izolate. O conectare
incorectd v-ar putea deteriora aparatul. in cazul in care cablul de alimentare de la retea este
deteriorat si trebuie inlocuit, acest lucru trebuie efectuat de o persoana calificata.

e Nu utilizati adaptoare, stechere multiple si/sau prelungitoare.

e  Cablul de alimentare trebuie sa fie ferit de componentele fierbinti ale aparatului si nu
trebuie s3 fie indoit sau comprimat. in caz contrar, cablul poate fi deteriorat, cauzand un scurt
circuit.

e  Daca aparatul nu este conectat la reteaua electrica cu un stecher, trebuie sa se utilizeze un
disjunctor bipolar (cu o distanta de contact de cel putin 3 mm), pentru a respecta
reglementarile de siguranta.

e Aparatul este conceput pentru o sursa de alimentare de 220-240 V~. Daca alimentarea dvs.
este diferitd, contactati personalul autorizat de service sau un electrician calificat.

e  Cablul de alimentare (HO5VV-F) trebuie sa fie suficient de lung pentru a fi conectat la
aparat.

e  Comutatorul cu sigurante trebuie sa fie usor accesibil dupa ce aparatul a fost instalat.

e  Asigurati-va ca toate conexiunile sunt stranse Tn mod adecvat.

e  Fixati cablul de alimentare in clema cablului si apoi inchideti capacul.

e  Racordul casetei de borne este asezat pe caseta cu borne.

i

Albastru

Maro Galben+Verde
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Utilizarea arzatoarelor de gaz

Aprinderea arzatoarelor
Simbolul de pozitie de deasupra fiecarui buton de comanda indica arzatorul comandat de
buton.

Aprinderea manuala a arzatoarelor de gaz

Daca aparatul dvs. nu este echipat cu un accesoriu de aprindere sau n cazul unei defectiuni
a retelei electrice, respectati procedurile enumerate mai jos.

Pentru arzitoarele plitei: Tmpingeti butonul arzitorului pe care doriti si-I aprindeti si
mentineti-l apasat in timp ce il rotiti in sens invers acelor de ceasornic pana cand butonul
se afla in pozitia ,,maximum”. Continuati apasarea butonului si mentineti un chibrit aprins,
o lumanare aprinsa sau alt accesoriu manual pe circumferinta superioara a arzatorului.
Mutati sursa de aprindere departe de arzator de indata ce vedeti o flacara stabila.
Aprinderea electrica cu ajutorul butonului de comanda

Apasati butonul arzatorului pe care vreti sa-l aprindeti si tineti-l apasat in timp ce rasuciti
butonul Tn sens invers acelor de ceasornic, pana cand butonul ajunge Tn pozitia de la 90 de
grade. Micro-comutatorul de sub buton va genera scantei prin intermediul electrodului atat
timp cat butonul de comanda este apasat. Apasati butonul pana cand vedeti o flacara
stabila pe arzator.

Dispozitiv de siguranta a flacarii

Plitele echipate cu dispozitiv de siguranta la absenta flacarii asigura securitate Tn cazul
stingerii accidentale a flacarii. Daca apare un astfel de caz, dispozitivul va bloca conductele
de gaz ale arzatoarelor si va evita orice acumulare de gaz nears. Asteptati 90 de secunde
Tnainte de reaprinderea unui arzator stins.

Comenzile plitei

Arzatorul plitei: Butonul are 3 pozitii: oprit (0), maxim (simbolul flacarii mari) si minim
(simbolul flacarii mici). Aprindeti arzatorul cu butonul in pozitia ,maximum”; puteti regla
apoi lungimea flacarii intre pozitiile ,,maximum” si ,minimum”. Nu utilizati arzatoarele in
momentul cand in care butonul se afla intre pozitiile ,maximum” si ,oprit”.

@)

(&)

Pozitia OPRIT Pozitia MAX.

)

Pozitia MIN. MODULARE

&
D
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Dupa aprindere, verificati vizual flacarile. Daca vedeti o flacara cu varf galben, ridicata
sau instabila, opriti debitul de gaz, apoi verificati ansamblul capacelor si
coroanelor arzatoarelor dupa ce s-au racit. Asigurati-va ca nu exista lichid in capacele
arzatorului. Daca flacarile arzatorului se opresc in mod accidental, opriti arzatoarele, aerisiti
bucataria cu aer proaspat si nu incercati sa reaprindeti timp de cel putin 90 de secunde.

Capac - @

Coroana 4+ ( O

Electrod

Cupa arzator

Pentru a opri arzatoarele plitei, rotiti butonul arzatorului plitei in sensul acelor de
ceasornic pana la pozitia ,0” sau astfel incat marcajul de pe butonul arzatorului plitei sa fie
indreptat Tn sus.

Plita dvs. este prevazuta cu arzatoare de diferite diametre. Veti constata ca cel mai
economic mod de a utiliza gazul este de a alege arzatorul de gaz de dimensiuni corecte
pentru dimensiunea tigdii dvs. De gatire si sa aduceti flacara la pozitia ,,minim” dupa ce s-a
atins punctul de fierbere. Va recomandam sa acoperiti intotdeauna vasul de gatit, pentru a
evita pierderile de caldura.

Pentru a obtine performanta maxima de la arzatoarele principale, va recomandam sa
utilizati cani care au urmatoarele diameter plane. Utilizarea canilor cu dimensiuni mai mici
decat dimensiunile minime prezentate mai jos va cauza pierderi de energie.

Arzator rapid/wok 22-26 cm
Arzator semi-rapid 14-22 cm
Arzator auxiliar 12-18 cm

Asigurati-va ca varfurile flacarilor nu depasesc circumferinta exterioara a tigaii,
deoarece acest lucru poate deteriora accesoriile din plastic, precum manerele.

Opriti supapa principala de control al gazului atunci cadnd arzatoarele nu sunt in uz
pentru perioade lungi de timp.

15
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A Avertisment:

e  Utilizati numai tigai cu fundul plat, cu baze groase.

e  Asigurati-va ca fundul tigdii este uscat, inainte de a o0 aseza pe arzator.

e Tn momentul in care produsul este in functiune, temperatura componentelor
accesibile poate deveni ridicata. Este imperativ sa mentineti copiii si animalele la distanta
de arzatoare Tn timpul gatirii si dupa aceasta.

e  Dupa utilizare, plita ramane foarte fierbinte pentru o perioada lunga de timp. Nu o
atingeti si nu asezati niciun obiect pe partea superioara a acesteia.

e Niciodata nu asezati cutite, furculite, linguri si capace pe plita, deoarece acestea vor
deveni fierbinti si va pot provoca arsuri grave.

e Nu lasati manerele tigdilor sau orice alte ustensile de gatit sad iasa peste marginea
partii superioare a aragazului.

ES

Baza circulara a

tigaii
K Xv
Diametrul mic al Baza tigaii care nu
tigaii s-a echilibrat
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A Avertisment: Opriti aparatul si Iasati-l sa se raceascad inhainte de a efectua curatarea.

Instructiuni generale

e Verificati daca materialele de curatare sunt adecvate si recomandate de producator, inainte
de afi utilizate pe aparat.

e  Utilizati agenti de curatare crema sau agenti de curatare lichizi, care nu contin particule. Nu
utilizati creme caustice (corozive), pulberi abrazive de curatare, burete de sarma sau unelte
dure, deoarece acestea pot deteriora suprafetele aragazului.

@ Important

Nu utilizati agenti de curatare care contin particule, deoarece acestea pot zgaria componentele
de sticla, emailate si/sau vopsite ale aparatului.

n cazul in care se vars3 lichide, curitati-le imediat, pentru a evita deteriorarea pieselor.

Nu utilizati aparate de curdtare pe baza de abur pentru curatarea niciunei parti a produsului.

Curatarea plitei cu gaz

e  Curatati in mod regulat plita cu gaz.

e  Scoateti suporturile de tigdi, capacele si coroanele arzatoarelor plitei.

e  Stergeti suprafata plitei cu o laveta moale, inmuiata in apa cu sapun. Apoi stergeti din nou
suprafata plitei cu o laveta umeda si uscati-o.

e Spalati si clatiti capacele arzatoarelor plitei. Nu le |asati umede. Uscati-le imediat cu o
laveta uscata.

e  Dupa curatare, asigurati-va ca montati din nou corect toate componentele.

e  Suprafetele suporturilor pentru tigai se pot zgaria in timp din cauza utilizarii. Acest lucru nu
reprezinta un defect de productie.

@ Nu utilizati un burete de metal pentru curatarea niciunei parti a plitei. Asigurati-va ca apa

nu patrunde in arzatoare, deoarece poate bloca injectoarele.

Curatarea componentelor din sticla (daca exista)

e Curatati Tn mod regulat componentele din sticla ale aparatului dvs.

e Utilizati un agent de curatare pentru sticla, pentru a curata interiorul si exteriorul
componentelor din sticld. Apoi clatiti-le si uscati-le bine cu o laveta uscata.

17
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Curatarea componentelor emailate

e  Curatati Tn mod regulat componentele emailate ale aparatului dvs.

e Stergeti componentele emailate cu o lavetd moale, inmuiata in apa cu sdpun. Apoi
stergeti-le din nou cu o laveta umeda si uscati-le.

@ Nu curatati componentele emailate in timp ce acestea sunt inca fierbinti de la gatit. Nu

l[asati otet, cafea, lapte, sare, apa, lamaie sau suc de rosii pe email pentru perioade lungi de
timp.

Curatarea componentelor din otel inoxidabil (daca exista)

e  Curatati in mod regulat componentele din otel inoxidabil ale aparatului dvs.

e Stergeti componentele din otel inoxidabil cu o lavetda moale, inmuiata numai Tn apa. Apoi
uscati-le bine cu o laveta uscata.

@ Nu curatati componentele din otel inoxidabil in timp ce acestea sunt inca fierbinti de la

gatit. Nu lasati otet, cafea, lapte, sare, apa, lamaie sau suc de rosii pe otel inoxidabil pentru
perioade lungi de timp.

Intretinere

A Avertisment: intretinerea acestui aparat trebuie efectuatd numai de o persoand de service
autorizata sau de un tehnician calificat.

Alte controale

e Verificati iIn mod periodic conducta de conectare a gazului. Dacd se constatd o
defectiune, contactati un furnizor autorizat de service pentru a o schimba.

e Recomandam schimbarea anualda a componentelor conexiunii la gaz. Daca se constata o
defectiune in timpul functionarii butoanelor de comanda ale aparatului, contactati un furnizor
de service autorizat.

18
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@ Daca aveti in continuare o problema cu aparatul dupa verificarea acestor pasi de baza

pentru depanare, contactati o persoana autorizata de service sau un tehnician calificat.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Arzdtoarele plitei nu

functioneaza.

Este posibil ca arzatoarele sa fie in pozitia ,oprit”.

Este posibil ca presiunea gazului de alimentare sd nu fie corectd.

Alimentarea (daca aparatul are o conexiune electricd) este opritd.

Verificati pozitia butoanelor de comanda pentru arzatoarelor
cuptorului si/sau pentru gratar.

Verificati alimentarea cu gaz si presiunea gazului.

Verificati dacd existd alimentare cu energie. Verificati, de

asemenea, cd alte aparate de bucatdrie functioneaza.

Arzdtoarele plitei nu

lumineaza.

Capacul si coroana arzatorului nu sunt asamblate corect.
Este posibil ca presiunea gazului de alimentare sd nu fie corectd.

Butelia de GPL (daca este cazul) poate fi descarcata.

Alimentarea (daca aparatul are o conexiune electricd) este oprita.

Asigurati-va ca piesele arzdtorului au fost pozitionate corect.
Verificati alimentarea cu gaz si presiunea gazului.

Butelia de GPL poate necesita inlocuirea.

Verificati dacd existd alimentare cu energie. Verificati, de

asemenea, ca alte aparate de bucdtarie functioneaza.

Culoarea flacarii este

portocalie/ galbena.

Capacul si coroana arzatorului nu sunt asamblate corect.

Compozitii diferite de gaz.

Asigurati-va ca piesele arzatorului au fost pozitionate corect.
Din cauza designului arzatorului, flacara poate parea cd este
portocalie/galbena in anumite zone ale arzatorului.

Daca utilizati aparatul cu gaz natural, gazul natural din oras
poate avea compozitii diferite. Nu folositi aparatul timp de

cateva ore.

Arzatorul nu se
aprinde sau lumineaza

doar partial.

Este posibil ca piesele arzatorului sa nu fie curate sau uscate.

Asigurati-va ca piesele aparatului sunt uscate si curate.

Arzatorul emite

Acest lucru este normal. Zgomotul se poate reduce pe

zgomote. masura ce se incalzesc.
Este normal ca unele piese metalice de pe aragaz sa producd
Zgomot -
zgomot in timpul utilizarii.
Transport

Daca trebuie sa transportati produsul, utilizati ambalajul original al produsului si transportati-|

folosind carcasa sa originala. Respectati semnele de transport de pe ambalaj. Fixati cu banda

toate componentele independente de produs, pentru a preveni deteriorarea produsului in timpul

transportului.

Daca nu aveti ambalajul original, pregatiti o cutie de transport astfel incat aparatul, in special

suprafetele exterioare ale produsului, sa fie protejate impotriva amenintarilor externe.
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G30 28-30mbar

G20 G30
7,5 kW 545 g/h

20 mbar 28-30 mbar

112H3B/P RO Clase: 3
OCHI MEDIU
Diam. Injector (1/100 mm) 97 65
Consum Nominal (kW) 1,75 1,75
Consum pe ora (la 15°C ti 1013mbar) 166,7 I/h 127,2g/h
OCHI MEDIU
Diam. Injector (1/100 mm) 97 65
Consum Nominal (kW) 1,75 1,75
Consum pe ora (la 15°C ti 1013mbar) 166,7 I/h 127,2g/h
OCHI AUXILIAR
Diam. Injector (1/100 mm) 72 50
Consum Nominal (kW) 1 1
Consum pe ora (la 15°C ti 1013mbar) 95,21/h 72,7g/h
OCHI WOK
Diam. Injector (1/100 mm) 130 96
Consum Nominal (kW) 3,6 3,6
Consum pe ora (la 15°C ti 1013mbar) 342,91/h 261,8 g/h
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Fisa de energie

PLITA
Tip OCHI Gaz Natural
Numar de zone de gatire 4
Tehnologie de incalzire-1 Gaz natural
Dimensiune-1 cm Auxiliar
Eficientd energie-1 % NA
Tehnologie de incalzire-2 Gaz natural
Dimensiune-2 Semi-rapid
Eficientd energie-2 % 59,0
Tehnologie de incdlzire-3 Gaz natural
Dimensiune-3 Semi-rapid
Eficientd energie-3 % 59,0
Tehnologie de incalzire-4 Gaz natural
Dimensiune-4 Wok
Eficientd energie-4 % 56,0
Consumul de energie al ochiului % 58,0

Acest ochi respecta reglementdrile EN 30-2-1

Sfaturi pentru economisirea energiei electrice

Ochi

- Utilizati vase de gatit ce au baza dreapta.

- Utilizati vase de gatit cu dimensiunea corespunzatoare.
- Utilizati vase de gatit cu capac.
- Minimizati cantitatea de lichid sau de grasime.

- Tn momentul cand lichidele incep sa fiarbd, reduceti setarea.
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R

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

Iu

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avnd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

respectivilor detindtori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformadri sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

3

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BUILT IN HOB
Model: HBH-V4IWF-GWH

e BuiltIn Hob
e 4 Gas Burners, Spare LPG nozzles included
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Thank you for purchasing this product!

I.  INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future

reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the

installation, use and maintenance of the appliance.
In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before

installation and usage.

N

J

Il. CONTENT OF YOUR PACKA

B\

> BuiltIn Hob
> User manual
> Warranty card

Icon

Type

Meaning

>

WARNING

Serious injury or death risk

RISK OF ELECTRIC SHOCK

Dangerous voltage risk

FIRE

Warning; Risk of fire / flammable materials

CAUTION

Injury or property damage risk

o >

IMPORTANT / NOTE

Operating the system correctly
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1. Safety instructions

e  Carefully read all instructions before using your appliance and keep them in a convenient
place for reference when necessary.

e This manual has been prepared for more than one model therefore your appliance may
not have some of the features described within. For this reason, it is important to pay
particular attention to any figures whilst reading the operating manual.

1.1 General safety warnings

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance should not be made by children without supervision.

A WARNING: The appliance and its accessible parts become hot during use. Care should
be taken to avoid touching heating elements. Keep children less than 8 years of age away
unless they are continually supervised.

AA WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can be dangerous and may

result in fire. NEVER try to extinguish such a fire with water, but switch off the appliance
and cover the flame with a lid or a fire blanket.

/\ CAUTION: The cooking process has to be supervised. A short term cooking process has to
be supervised continuously.

&A WARNING: Danger of fire: Do not store items on the cooking surfaces.
AN WARNING: If the surface is cracked, switch off the appliance to avoid the possibility of
electric shock.

¢ For models which incorporate a hob lid, clean any spillages off the lid before use and
allow the cooker to cool before closing the lid.

¢ Do not operate the appliance by means of an external timer or separate
remote-control system.

¢ Do not use harsh abrasive cleaners or scourers to clean oven surfaces. They can
scratch the surfaces which may result in shattering of the door glass or damage to
surfaces.

¢ Do not use steam cleaners to clean the appliance.

e Your appliance is produced in accordance with all applicable local and
international standards and regulations.

e Maintenance and repair work should only be carried out by authorised service
technicians. Installation and repair work that is carried out by unauthorised technicians
may be dangerous. Do not alter or modify the specifications of the appliance in any way.
Inappropriate hob guards can cause accidents.
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e Before connecting your appliance, make sure that the local distribution conditions
(nature of the gas and gas pressure or electricity voltage and frequency) and the
specifications of the appliance are compatible. The specifications for this appliance are stated
on the label.

/N CAUTION: This appliance is designed only for cooking food and is intended for indoor
domestic household use only. It should not be used for any other purpose or in any
other application, such as for non-domestic use, in a commercial environment or for
heating a room.

e This appliance is not connected to a ventilation device. It shall be installed and
connected in accordance with current installation regulations. Particular attention should be
given to the relevant requirements regarding ventilation.

e If the burner has not lit after 15 seconds, stop operating the device and open the
compartment door. Wait at least 1 minute before attempting to ignite the burner again.

e These instructions are only valid if the correct country symbol appears on the appliance.
If the symbol does not appear on the appliance, refer to the technical instructions which
describe how to modify the appliance to match the conditions of use of the country.

e All possible measures have been taken to ensure your safety. Since the glass may break,
care should be taken when cleaning. Avoid hitting or knocking the glass with accessories.

e Make sure that the supply cord is not trapped or damaged during installation. If the
supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to prevent a hazard.

If your appliance is provided with a cooking hotplate made of glass or glass ceramic:
/N\CAUTION: “In case of hotplate glass breakage”: immediately shut off all burners and any
electrical heating elements and isolate the appliance from the power supply, do not touch
the appliance surface, do not use the appliance.

1.2 Installation warnings

e Do not operate the appliance before it is fully installed.

e The appliance must be installed by an authorised technician. The manufacturer is not
responsible for any damage that might be caused by incorrect placement and installation by
unauthorised people.

e  When the appliance is unpacked, make sure that it is has not been damaged during
transportation. In the case of defect, do not use the appliance and contact a qualified service
agent immediately. The materials used for packaging (nylon, staplers, styrofoam, etc.) may be
harmful to children and they should be collected and removed immediately.

e  Protect your appliance from the atmosphere. Do not expose it to sun, rain, snow, dust or
excessive humidity.

e  Materials around the appliance (i.e. cabinets) must be able to withstand a minimum
temperature of 100°C.

e The appliance must not be installed behind a decorative door, in order to avoid
overheating.
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1.3 During use

e Do not put flammable or combustible materials in or near the appliance when it is
operating.

0& Do not leave the oven unattended when cooking with solid or liquid oils. They

may catch fire under extreme heating conditions. Never pour water on to flames that are
caused by oil, instead switch the cooker off and cover the pan with its lid or a fire blanket.

e Always position pans over the centre of the cooking zone, and turn the handles to a safe
position so they cannot be knocked or grabbed.

e [fthe product will not be used for a long period of time, turn the main control switch off.
Turn the gas valve off when a gas appliance is not in use.

e Make sure the appliance control knobs are always in the “0” (stop) position when the
appliance is not in use.

ACAUTION: The use of a gas cooking appliance results in the production of heat, moisture
and products of combustion in the room in which it is installed. Ensure that the kitchen is well
ventilated especially when the appliance is in use. Keep natural ventilation holes open or
install a mechanical ventilation device (mechanical extractor hood).

e Prolonged intensive use of the appliance may call for additional ventilation, such as
opening a window, or for more effective ventilation, for example, increasing the level of
mechanical ventilation where necessary.

1.4 During cleaning and maintenance

e Make sure that your appliance is switched off at the mains before carrying out any
cleaning or maintenance operations.

¢ Do not remove the control knobs to clean the control panel.

¢ To maintain the efficiency and safety of your appliance, we recommend you always use
original spare parts and to call our authorised service agents when needed.

This appliance has been designed to be used only for home cooking. Any other use (such as
heating a room) is improper and dangerous. The operating instructions apply to several
models. You may notice differences between these instructions and your model.
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IV. PRODUCT DESCRIPTION J

@Important Specifications for the product vary and the appearance of your

appliance may differ from that shown in the figures below:

List of components

1. Gas Burner
2. Control Panel
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A WARNING : This appliance must be installed by an authorised service person or
qualified technician, according to the instructions in this guide and in compliance with
the current local regulations.

e Incorrect installation may cause harm and damage, for which the manufacturer
accepts no responsibility and the warranty will not be valid.

e  Prior to installation, ensure that the local distribution conditions (electricity voltage
and frequency and/or nature of the gas and gas pressure) and the adjustments of the
appliance are compatible. The adjustment conditions for this appliance are stated on the
label.

e The laws, ordinances, directives and standards in force in the country of use are to be
followed safety regulations, proper recycling in accordance with the regulations, etc).

Instructions for the installer - Ventilation requirements

e  For rooms with a volume of less than 5 m3, permanent ventilation of 100 cm2 free
area is required.

e  For rooms with a volume of between 5 m3 and 10 m3, permanent ventilation of 50
cm?2 free area will be required, unless the room has a door which opens directly to the
outside air in which case no permanent ventilation is required.

e  Forrooms with a volume greater than 10 m3, no permanent ventilation is required.
(4] Important: Regardless of room size, all rooms containing the appliance must have
direct access to outside air via an openable window or equivalent.

Emptying of burned gases from the environment

Gas appliances expel burned gas waste to the outside air, either directly or via a
cooker hood with a chimney. If it is not possible to install a cooker hood, install a fan on
the window or wall that has access to fresh air. The fan must have the capacity to change
the volume of air in the kitchen a minimum of 4-5 times per hour.

Air inlet section min. Air inlet section
100 em? min. 100 cm' 't\

Electrical ventilator

Alrinlet section
___min. 100 em?

i 100
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General instructions

e  After removing the packaging material from the appliance and its accessories, ensure
that the appliance is not damaged. If you suspect any damage, do not use it and contact an
authorised service person or qualified technician immediately.

e Make sure that there are no flammable or combustible materials in the close vicinity,
such as curtains, oil, cloth etc. which may catch fire.

e The worktop and furniture surrounding the appliance must be made of materials
resistant to temperatures above 100°C.

e If a cooker hood or cupboard is to be installed above the appliance, the safety
distance between cooktop and any cupboard/cooker hood should be as shown below.

- =

Ao
gf 'R3
3235 E£g
EEo JE o
|| €652 EZ9 |
S EgT
Minimum & © =o A Minimum
42 cm v 42 cm
v HOB v

. ”

e The appliance should not be installed directly above a dishwasher, fridge, freezer,
washing machine or clothes dryer.

e If the base of the appliance is accessible by hand, a barrier made from a suitable
material must be fitted below the base of the appliance, ensuring that there is no access to
the base of the appliance.

e The appliance can be placed close to other furniture on condition that, in the area
where the appliance is set up, the furniture’s height does not exceed the height of the
cooktop.

Installation of the hob

The appliance is supplied with an installation kit including adhesive sealing material, fixing
brackets and screws.

e  Cutthe aperture dimensions as indicated in the figure. Locate the aperture on the
worktop so that, after the hob is installed, the following requirements are followed:

B (mm) 594 min. A (mm) 50
T (mm) 523 min. C (mm) 100
H (mm) 44 min. E (mm) 500
C1 (mm) 560 min. F (mm) 10
C2 (mm) 490 G (mm) 20
D (mm) 50 I (mm) 25
J (mm) 5

g1
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e  Place the hob in the cut out. Mark the location of the hob on the cooktop.

Marker
Hob

v
Worktop

e Remove the hob. Place the gasket on the line you marked. Make sure that the line
centres the gasket. Ensure that the junctions overlap at the corners and no gap is left along
the sealing material.

Gasket

Line you
marked

32



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

e Insert the appliance into the aperture and fix in position using the brackets

(A) and screws (B). Adjust the position of the brackets depending on the thickness of the
worktop and tighten the screws evenly. Carefully trim away any excess sealing material (C)
from around the appliance.

-~ =Y r ™

Worktop Worktop

il e

'T l t<25 mm

Gas Connection

Assembly of gas supply and leakage check

Connect the appliance in accordance with applicable local and international standards and
regulations. First, check what type of gas is installed on the cooker. This information is
available on a sticker on the back of the cooker. You can find the information related to
appropriate gas types and appropriate gas injectors in the technical data table. Check that
the feeding gas pressure matches the values on the technical data table, to be able to get
the most efficient use and to ensure the minimum gas consumption. If the pressure of
used gas is different than the values stated or is not stable in your area, it may be
necessary to assemble an available pressure regulator on the gas inlet. You should contact
the authorised service centre to make these adjustments.

Points that must be checked during flexible hose assembly:

e [fthe gas connection is made by a flexible hose fixed onto the gas inlet of the hob, it
must be fixed on by a pipe collar.

e  Connect your appliance with a short and durable hose that is as close as possible to
the gas source.

e  The permitted maximum length of the hose is 1.5 m.

e The device should be connected in line with the relevant local gas standards.

e  The hose must be kept clear of areas that may heat up to temperatures of more than
90°C.

e The hose must not be cracked, torn, bent or folded.
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e Keep the hose clear of sharp corners and objects that could move.

e Before you assemble the connection, you must make sure the hose is not damaged.
Use bubbly water or leakage fluids to perform the check. Do not use a naked flame to
check for gas leakage.

e All metal items that are used during gas connection must be free from rust. Check the
expiry date of any components used for connection.

Points that must be checked during fixed gas connection assembly:

The method used to assemble a fixed gas connection (gas connection made by

threads, e.g. a nut) varies according to the country you are in. The most common parts for
your country will be supplied with your appliance. Any other parts required can be
supplied as spare parts.

During connection, always keep the nut on the gas manifold fixed while rotating the
counter-part. Use appropriately-sized spanners for a safe connection. For surfaces between
different components always use the seals provided in the gas conversion kit.

The seals used during connection should also be approved to be used in gas connections.
Do not use plumbing seals for gas connections.

Remember that this appliance is ready to be connected to the gas supply in the country for
which it has been produced.

The main country of destination is marked on the rear cover of the appliance. If you need
to use it in another country, any of the connections in the figure below may be required. In
such a case, contact local authorities to learn the correct gas connection.

Gas pipe +—
Seal - gé/
Hose ‘_@
fitting o
|
Hi
fitct’isneg - M
—%

Gas hose
with collar

Gas pipe 4—— Gas pipe ¢——
Seal <+—— ) Seal %@
Hose Hose

fitting 4 fitting®

Gas hose Mechanical
with collar % % gas hose @

Gas pipe ¢ Gas pipe+———,
Seal +— @
Hose @
fittin Hose
¢ @ fitting® @
Hose, %
fittinﬂ % Mechanical

Mechanical ¢ % gas hose %
gas hose

The Cooker must be installed and maintained by a suitably qualified gas registered
technician in accordance with current safety legislation.
A WARNING: Do not use a naked flame to check for gas leaks.
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Gas Conversion (if available)

Your appliance is designed to be operated with LPG/NG gas. The gas burners can be
adapted to different types of gas, by replacing the corresponding injectors and adjusting
the minimum flame length suitable to the gas in use. For this purpose, the following steps
should be performed.

Changing injectors
Hob burners

e  Cut off the main gas supply and unplug the appliance from the mains electrical supply.
e Remove the burner caps and the adapters.

e Use a7 mm spanner to unscrew the injectors.

* Replace the injector with the ones from the gas conversion kit, with the correct
diameters for the type of gas that is going to be used, according to the gas injector table.

=N
Burner cap -—kO ) Spanner
Adapter - . Injector ‘h{!{

Cup 4—‘{@:}\ N \'

Adjusting the reduced flame position

First of all, make sure that the appliance is unplugged from the mains electrical supply and
that the gas feed is open. The minimum flame position is adjusted with a flat screw located
on the valve. For valves with a flame failure safety device, the screw is located on the side
of the valve spindle as shown in the figures. For valves without a flame failure safety
device, the screw is located inside the valve spindle as shown in the figure. To make
adjusting the flame position easier, we recommend that you remove the control panel (and
the micro switch if your model has one) during the alteration.

To determine the minimum position, ignite the burners and leave them on in the minimum
position. With the help of a small screwdriver, fasten or loosen the bypass screw by around
90 degrees. When the flame has a length of at least 4mm, the gas is well distributed. Make
sure that the flame does not die out when passing from the maximum position to the
minimum position. Create an artificial wind with your hand towards the flame to see if the
flames are stable.

The bypass screw must be loosened for conversion from LPG to NG. For conversion from
NG to LPG, the bypass screw must be tightened. Make sure that the appliance is unplugged
from the mains electrical supply and that the gas feed is open.
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Adjusting the reduced flame position

Bypass screw

[ Valve with flame failure | Valve without flame
device failure device

Bypass )

K& | screw (Inside !

)

e Y the hole) N

Changing the gas inlet

For some countries, the gas inlet type can be different for NG/LPG gases. In this case,
remove the current connection components and nuts (if any) and connect the new gas
supply accordingly. In all conditions, all components used in gas connections should be
approved by local and/or international authorities. In all gas connections, refer to the
“Assembly of gas supply and leakage check” clause explained above.
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Electrical Connection and Safety

A WARNING: The electrical connection of this appliance should be carried out by an

authorised service person or qualified electrician, according to the instructions in this
guide and in compliance with the current local regulations.

A WARNING: THE APPLIANCE MUST BE EARTHED.

e Before connecting the appliance to the power supply, the voltage rating of the
appliance (stamped on the appliance identification plate) must be checked for
correspondence to the available mains supply voltage, and the mains electric wiring should
be capable of handling the appliance’s power rating (also indicated on the identification
plate).

uring installation, please ensure that isolated cables are used. An incorrect connection
could damage your appliance. If the mains cable is damaged and needs to be replaced this
should be done by a qualified personnel.

e Do not use adaptors, multiple sockets and/or extension leads.

e  The supply cord should be kept away from hot parts of the appliance and must not be
bent or compressed. Otherwise the cord may be damaged, causing a short circuit.

e [f the appliance is not connected to the mains with a plug, a all-pole

disconnector (with at least 3 mm contact spacing) must be used in order to meet the safety
regulations.

e The appliance is designed for a power supply of 220-240 V~. If your supply is different,
contact the authorized service personnel or qualified electrician.

e The power cable (HO5VV-F) must be of sufficent length to be connected to the
appliance.

e The fused switch must be easily accessible once the appliance has been installed.

e  Ensure all connections are adequately tightened.

e  Fix the supply cable in the cable clamp and then close the cover.

e The terminal box connection is placed on the terminal box.

i

Brown Yellow+Green
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Use of gas burners

Ignition of the burners

The position symbol above each control knob indicates the burner that the knob controls.
Manual Ignition of the Gas Burners

If your appliance is not equipped with an ignition aid, or in case there is a failure in the
electric network, follow the procedures listed below.

For Hob Burners: Push in the knob of the burner you wish to ignite and keep it pressed
while turning it anti-clockwise until the knob is in the ‘maximum’ position. Continue
pressing the knob and hold a lit match, taper or other manual aid to the upper
circumference of the burner. Move the ignition source away from the burner as soon as
you see a stable flame.

Electrical ignition by control knob

Push in the knob of the burner you wish to ignite and keep it pressed while turning it
anti-clockwise until the knob is in the 90 degrees position.The microswitch under the knob
will create sparks through the spark plug for as long as the control knob is pressed. Press
the knob until you see a stable flame on the burner.

Flame safety device

Hob burners

Hobs equipped with a flame failure device provide security in case of an accidentally
extinguished flame. If such a case occurs, the device will block the burners gas

lines and will avoid any accumulation of unburned gas. Wait 90 seconds before

re-igniting an extinguished gas burner.

Hob Controls

Hob burner

The knob has 3 positions: off (0), maximum (big flame symbol) and minimum (small flame
symbol). Ignite the burner with the knob in the 'maximum' position; you can then adjust
the flame length between the 'maximum' and 'minimum’ positions. Do

not operate the burners when the knob is between the 'maximum' and 'off' positions.

OFF position MAX position
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After ignition, visually check the flames. If you see a yellow tip, lifted or unstable flame,
switch the gas flow off, then check the assembly of burner caps and crowns

once they have cooled. Make sure there is no liquid in the burner caps. If the burner flames
go out accidentally, switch the burners off, ventilate the kitchen with fresh air and wait at
least 90 seconds before attempting re-ignition.

cup

To switch the hob burners off, turn the hob burner knob clockwise to the ‘0’ position or so
that the marker on the hob burner knob points upwards.

Your hob has burners of different diameters.

You will find that the most economical way of using gas is to choose the correct size gas
burner for your cooking pan size and to bring the flame to the 'minimum' position once
boiling point is reached. We recommend that you always cover your cooking pan to avoid
heat loss.

To obtain maximum performance from the main burners, we suggest you use pots with the
following flat bottom diameters. Using pots smaller than the minimum dimensions shown
below will cause energy loss.

Rapid / Wok Burner 22-26 cm
Semi-rapid Burner 14-22 cm
Auxiliary Burner 12-18 cm

Make sure that the tips of the flames do not spread out from the outer circumference
of the pan, as this may harm plastic accessories, such as handles.
Switch the main gas control valve off when the burners are not in use for prolonged
periods of time.

A warnING:
e Only use flat-bottomed pans with thick bases.
e Make sure the bottom of the pan is dry before placing it on the burner.
e The temperature of accessible parts may become high while the appliance is
operating. It is imperative that children and animals are kept well away from the burners
during and after cooking.
e  After use, the hob remains very hot for a prolonged period of time. Do not touch it
and do not place any object on top of it.
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e Never place knives, forks, spoons and lids on the hob as they will get hot and could

cause serious burns.
e Do not allow pan handles or any other cooking utensils to project over the edge of the

5%

Circular Saucepan

cooker top.

Base
Small Saucepan Saucepan base that
Diameter has not settled
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A Warning: Switch off the appliance and allow it to cool before cleaning is to be carried
out.

General Instructions

e Check whether the cleaning materials are appropriate and recommended by the
manufacturer before use on your appliance.

e Use cream cleaners or liquid cleaners which do not contain particles. Do not use
caustic (corrosive) creams, abrasive cleaning powders, rough wire wool or hard tools as
they may damage the cooker surfaces.

@ Important

Do not use cleaners that contain particles, as they may scratch the glass, enamelled and/or
painted parts of your appliance.

Should any liquids overflow, clean them immediately to avoid parts becoming damaged.

Do not use steam cleaners for cleaning any part of the appliance.

Cleaning the Gas Hob

e Clean the gas hob on a regular basis.

e Take off the pan supports, caps and crowns of the hob burners.

e  Wipe the hob surface with a soft cloth soaked in soapy water. Then, wipe the hob
surface over again with a wet cloth and dry it.

e Wash and rinse the hob-burner caps. Do not leave them wet. Dry them immediately
with a dry cloth.

e Make sure you re-assemble all parts correctly after cleaning.

e The surfaces of the pan supports may become scratched over time due to use. This is
not a production fault.

@ Do not use a metal sponge for cleaning any part of the hob.

Make sure no water gets into the burners as this may block the injectors.

Cleaning the glass parts

e Clean the glass parts of your appliance on a regular basis.

e Use a glass cleaner to clean the inside and outside of the glass parts. Then, rinse and
dry them thoroughly with a dry cloth.
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Cleaning the Enamelled Parts

e (Clean the enamelled parts of your appliance on a regular basis.

e  Wipe the enamelled parts with a soft cloth soaked in soapy water. Then, wipe them
over again with a wet cloth and dry them.

@ Do not clean the enamelled parts while they are still hot from cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk, salt, water, lemon or tomato juice on the enamel for
a long time.

Cleaning the stainless steel parts (if available)

e Clean the stainless steel parts of your appliance on a regular basis.

e  Wipe the stainless steel parts with a soft cloth soaked in only water. Then, dry them
thoroughly with a dry cloth.

@ Do not clean the stainless steel parts while they are still hot from cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk, salt, water, lemon or tomato juice on the stainless
steel for a long time.

Maintenance

A Warning: the maintenance of this applaince should be carried out by an authorised
service person or qualified technician only.

Other controls

e  Periodically check expiratation date of the gas connection pipe.

e  Periodically check the gas connection pipe. If a defect is found, contact an authorised
service provider to have it changed.

e If a defect is found while operating the control knobs of the appliance, contact an
authorised service provider.

42



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

- o

-~ ~

@ If you still have a problem with your appliance after checking these basic

troubleshooting steps, please contact an authorised service person or qualified technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Hob burners do not work.

[The burners may be in the “off" position.
Supply gas pressure may not be correct.

Power (if the appliance has an electric

connection) is switched off.

Check the position of oven and/or grill burner’s control knob.
Check the gas supply and gas pressure.
Check whether there is power supplied. Also check that other

kitchen appliances are working.

Hob burners do not light.

Burner cap and crown are not assembled

correctly.

Supply gas pressure may not be correct.

Power (if the appliance has an electric

connection) is switched off.

LPG cylinder (if applicable) may be depleted.

Ensure the burner parts have been placed correctly.

Check the gas supply and gas pressure.
LPG cylinder may need replacing.

Check whether there is power supplied. Also check that other

kitchen appliances are working.

Flame colour is

orange/yellow.

Burner cap and crown are not assembled

correctly.

Different gas compositions.

Ensure the burner parts have been placed correctly.

Due to the design of the burner, the flame can appear to be

orange/yellow in certain areas of the burner.

have different compositions. Do not operate the appliance for a

couple of hours.

Burner is not igniting or only

partially lighting.

Burner parts may not be clean or dry.

Ensure that parts of the appliance are dry and clean.

Burner sounds noisy.

IThis is normal. The noise may reduce as they heat up.

Noise

It is normal for some metal parts on the cooker to produce noise

\when in use.

Transport

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it using its

original case. Follow the transport signs on the packaging. Tape all independent parts to the

product to prevent damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appliance, especially

the external surfaces of the product, is protected against external threats.
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G30 28-30mbar
G20 G30
7,5 kW 545 g/h
20 mbar 28-30 mbar
112H3B/P RO Clase: 3

MEDIUM BURNER
DIA. of INJECTOR (1/100mm) 97 65
NOMINAL RATING (KW) 1,75 1,75
CONSUMPTION 166,7 I/h 127,2g/h
MEDIUM BURNER
DIA. of INJECTOR (1/100mm) 97 65
NOMINAL RATING (KW) 1,75 1,75
CONSUMPTION 166,7 I/h 127,2g/h
SMALL BURNER
DIA. of INJECTOR (1/100mm) 72 50
NOMINAL RATING (KW) 1 1
CONSUMPTION 95,2 1/h 72,7 g/h
WOK BURNER
DIA. of INJECTOR (1/100mm) 130 96
NOMINAL RATING (KW) 3,6 3,6
CONSUMPTION 342,91/h 261,8g/h
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Environment friendly disposal
ﬂ You can help protect the environment!
_— Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

“ J

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

&

e

his product is in conformity with norms and standards of European Community J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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NNOT 3A BIPAXAAHE
Mopen: HBH-V4IWF-GWH
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HEINNER

e [1noT 3a BrpaxagaHe
e 4 ra3osu ropenku, BkntoueHun atosn 3a LPG

Bnarogapum Bu, ye nsbpaxre To3u npoAaykr!
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Mpedu Oa u3nonzeame mo3u yped npoyememe eHUMAMENHO MO3U HAPBLYHUK C UHCMPYKYUU U
naseme 20 3a 6v0ewu cnpasKu.

To3u HApPBYHUK e NMpoeKkmupaH, 3a 0a Bu npedocmasu 6CUYKU HEObXOO0UMU UHCMPYKYUU OMHOCHO
UHCMAAUPaHemo, U3rnosa3eaHemo u noodo0bpHaHemo Ha ypeoa.

lpedu uHcManupaHe u U3rnoa38aHe Ha ypeda, ¢ uea npasuaHa u besonacHa ynompeba Ha ypeoa,
MO IpoYyememe 8HUMAMEsHO MO3U HAPbYHUK C UHCMPYKYUU.

< J

. CbAbPXAHUE HA

» [nort 3a BrpaxkpaHe
n > HapbuHUK 3a noTpebutens

» [lapaHUMOHHA KapTa

WkoHa Tvn 3HaueHune

A NMPEAYNPEXAEHUE Puvck oT cepno3Ho HapaHsaBaHe Unm cMbpT

& OMNACHOCT OT TOKOB YOAP Puck oT BUCOKO HanpexeHue

& MOXAP MpeaynpexaeHue; Puck ot noxap/3ananvmu matepuanmu
& BHUMAHUE Puvck oT HapaHsiBaHe unu nospexaaHe Ha UMyLLLeCTBOTO
o BAXHO / 3ABENEXKA MpasunHa paboTa cbe cuctemata
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1. NPEAYNPEXAEHUA 3A BE3SOMNACHOCT

e [lpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM MHCTPYKLMW Npean da 3anovyHete paboTa c ypeda v m
3anaseTe Ha yA06HO MACTO 33 6bAeLLM CrPaBKMU.

e  To3M HapbYHUK e NpeaHasHauyeH 3a noBeye OT eguH mogen. MNopaau Tasu NpuUMHa e
Bb3MOXXHO NPUTEKaBaHMAT OT Bac ypen Aa He pa3nosiara ¢ HAKOW OT onMcaHnTe GYHKLUUN U
XapaKTepuCTMKK. ETo 3aLL0 e BaXKHO A3 obpbLyaTe cneuymasHo BHUMAHME Ha U306parkeHUnnTa,
[0KaTo ro yeteTe.

1.1 O6wwm npepynpexxaeHna 3a 6esonacHocT

e To3u ypes MoKe Aa ce U3Mo/si3Ba OT Aela Ha Bb3PACT 8 roAnHU U noBeye M oT Anua C
HaMmanleHun Cbl/l3l/l'~leCKl/I, CEeH30PHU N YMCTBEHU CNOCOBHOCTM UAM INNCA Ha OMNUT U MO3HaHWA,
aKo 6baaT HabntogaBaHU UAN MHCTPYKTUMPAHW OTHOCHO yrnoTpebaTta Ha ypesa no 6esonaceH
HauuMH U pa3bupaTt cBbp3aHUTE C Hero onacHocTu. [euaTta He TpsAbBa ga urpasaT ¢ ypeaa.
MoyncTBaHETO M NOAAPBKKATA He TPAOBA Aa ce M3BbPLUBAT OT Aela 6e3 HabaoaeHme.

A nNPEAYNPEXAEHMUE: Mo Bpeme Ha rnon3saHe MNOBbPXHOCTTA HA ypea ce Haropelssa.
BHMMmaBaiTe Aa He AOKOCBaTe HarpesaTenuTe. [leua Ha Bb3pacT nog 8 roanHu He Tpsabea
0a 6baaT AonyckaHu B 61M30CT 40 ypeaa, OCBEH aKo He ce HabntoaaBaT HENpeKbCHaTo.

M ANPEAYNPEXAOEHUE: Mpu nbp:keHe ¢ Macio WUAM ONMO He ocTaBanTe ypepa 6es
HabnogeHWe, Tbli KaTo € Bb3MOXKHO Aa Bb3HMKHe noxkap. HUKOFA He npaseTe onuT Aa
racuTe orbHA ¢ Boga! BmecTto ToBa, M3KAtOYeTe ypeda M NOKPUNTE MaMbKa C Kanak uau
NPOTUBONOXAPHO OAEANO.

ABHMMAHME: MpouecbT Ha roTBeHe TpsbBa Aga 6bae HabnwogaBaH. MNpu KpaTKOTpanHO
roTeeHe, npouechT TpA6Ba Aa 6bae HaboAaBaH HeMNpPeKbCHaTo.

&AHPEAYI'IPE)KD,EHME: OnacHocT oT nokap: He octaBaiTe npegmeTy BbpXy NaoTa.

AAHPE,D,YI‘IPE)K,D,EHME: B cnyya ye NOKpUTMETO ce CnyKa, U3KAoYeTe ypeaa, 3a Aa
nsberHete oNacHOCTTa OT KbCO CbeAUHEHUE.

e T[lpu moaenuTe, pasnonarawM C Kanak Ha HarpeBaemuTte M/0TOBE, MOYUCTBANTE
pascuMnaHaTa xpaHa npegu ynotpeba M M34akBaWTe ypeda [a ce oxnagu, npeam Aaa
3aTBOpMTE Kanaka.

e  He u3non3BaiTe TO3M ypes C BbHLEH TakMep WU OTAENHA CUCTEMA 33 AUCTAHUMOHHO
ynpasneHue.

¢ [lpy Nno4yncTBaHe Ha NOBBPXHOCTUTE HE M3NO03BalTe abPa3MBHU NpenapaTi Uan TeneHun
rbbu. CTbKAOTO Ha BpaTaTa M NOKPUTUATA MOraT A3 Ce HaZpacKaT U NoBpeaAT.

e  He nouncrtsalite ypesa c nomowyTa Ha napa.

e  BawwuAT ypes e npousBeseH B CbOTBETCTBME C BCUYKU MPUIOKUMMU MECTHU U
MeXAYHapPOAHU CTaH4aPTU U pasnopesdbu.
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e [leicTBMATA NO NOAAPBIKKA MU PEMOHT MoraT Aa 6b4aT M3NbAHABAHM e4MHCTBEHO OT AMLa
C noaxogAwla TexHuyecka Keanudukaumsa. MOHTaXK M nonpaBKa Ha ypeaa, M3BbLPLUEHM OT
HeyMb/IHOMOLLEHO Auue, MmoraT Aa 6baaT onacHW. He mameHalTe M He moguduumnpante
napameTpuTe Ha ypeaa Mo HMKAKbB HauyMH. Bb3aMOXKHO € npu M3nos3BaHe Ha HEMoAXOo4ALM
OrpaHUYUTENN 33 NNOT A3 Bb3HUKHAT NPOU3LLECTBUS.

e [lpeau pa cBbprKeTe ypena ce yBepeTe, Ye MEeCTHUTE YC/IOBMA 3a PasnpoCTpaHeHue
(ecTtecTBOTO M HanAraHeTo Ha rasta, KakTo M cMnaTta M YyecToTaTa Ha NOAABAHOTO HamnpeXKeHue)
Ca CbBMECTUMM C HeroBuTe crneundukaummn. CneumduKaummTe Ha TO3M ypes ca MOCOYEHMU
BbPXY €TUKeTa.

ABHMMAHME: To3n ypepn e npegHasHavyeH eAMHCTBEHO 3a FOTBEHE Ha XpaHa Npu yCA0BUA Ha
6uToBa ynotpeba. Ton He TpAbGBa Aa 6bae M3N0A3BaAH 33 APYTU Len U GOPMU HA NPUNOKEHUE
(Hanp. 3a KomepcHanHU HYKAM UK 33 OTOMNJIEHME Ha MOMELL,EHMA).

e VYpeabT He e CBbp3aH KbM BEHTWIALMOHHA WMHCTanaumsa. MOHTAXbT M CBbP3BAHETO
TpAbBa pa O6bAaT M3MNbAHEHWM B CbOTBETCTBME C AEWCTBALLMTE MECTHM pasnopenbw.
CbOTBETHUTE M3NCKBAHMA 33 BEHTMNALMA TpAOBa A3 6baaT B3eTM NoL 0CO6EHO BHMMAHMeE.

e AKo cnep 15 cekyHaM ropesikata He ce 3ananu, npekpaTeTe paboTa c ypesa v oTBopeTe
BpaTaTa. M3uyaKailTe nNoHe eAHa MWHyTa Npeau Aa HanpaBuTe HOB OMWUT Aa 3ananure
ropesikarta.

e  HacroawmTe yKasaHUA ca B CU1a e4MHCTBEHO aKo BbpXy ypeaa 6bae u3nucaH npasuaHmUAT
CMMBOJ1 Ha AbprKaBaTa. AKO CUMBONBT He BbAe U3NUCaH, BXK. TEXHUYECKUTE YKa3aHUs, B KOUTO
Ca MOCOYEHW HAYMHWUTE Ha MoaudbuuMpaHe Ha ypeda C Lesn CbBMECTMMOCT 3a ynotpeba B
TeKyL,aTa AbprKaBa.

e [lpeanpuetM ca BCUMYKM BBb3MOXKHM MEPKM 3a rapaHTMpaHe Ha BawaTa 6esonacHocT.
MounctBaHeTo TpsbBa ga Obae M3NbAHABAHO C MOBMLWEHO BHUMMAHWE, TbM KaTO CTbKIOTO
MOKe fia ce cryKa. M3barsaiiTe ga yapaTe CTbKAOTO CbC Cba0BETE.

e [lpoBepeTe Aanu 3axpaHBAWMAT Kaben He e MPUTUCHAT WAW NOBPEAEH NO BpemMe Ha
MOHTaXa. B cnyyali ye 3axpaHBalWmAT Kaben 6bae nospeneH, Tol Tpsibea Aa 6bae 3aMeHeH oT
NPou3BOANTENS, HEroB CepBM3 WUAW OT Auue c nogobHa KBanuduKauusa, C  uen
npeaoTBpaTABaHE Ha eBEeHTYas/IHa ONacHOCT.

e Tosuypen e o6opyaBaH C HarpeBaTeNeH NJIOT OT CTbKIO UK CTbKNOKEpPaMUKa:
AI‘IPE,D,YI'IPE)KD,EHVIE: B cnyyait Ha cuynBaHe Ha CTbKAEHOTO NOKPUTUE Ha nJoTa:

- He3abaBHO M3K/IOYETE BCUYKU FTOPENKU U BCUYKU EIEKTPUYECKM HarpeBaTenun, cnen KoeTo
N301MpanTe ypeaa oT eJIEKTPUYECKOTO 3aXpaHBaHe,

- He OOKOCBalTe NOBbPXHOCTTA Ha ypeaa,

- He u3nos3BaKTe ypeaa

e Mons, He AONYCKaNTe Aeua M XMBOTHM B 6M30CT A0 ypeaa.
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1.2 MpepynpexaeHUa NpU MOHTaX

e  He BK/tOYBalTe ypesa npean MOHTaXKbT a € NPUKIoYNII.

e VYpennuT TpAbBa ga 6bae MOHTUPaAH OT KBaAUOULUMPAH TexHWK. pou3BoanTenaT He
noema OTrOBOPHOCT 3a NOBpeAM, KOMTO € Bb3MOMKHO

03 Bb3HWKHAT BC/AeACTBME Ha  HEMNpPaBWAHO  PA3MOIOXKEHME  WMAM  MOHTaX  OT
HeymbJIHOMOLLEHWN AnLa.

e [lokaTo pasonakoBaTe ypena, NpoBepeTe Aajun MpW HEroBoTo TPaHCNOpPTUPaAHe He ca
Bb3HWKHAAWM noBpean. B caydyalt ye ycTaHOBMTE TaKMBa, He W3MON3BailTe ypeda, a ce
CBbpXKeTe He3abaBHO

C NpeacTaBUTeN Ha KBannduumnpaH cepsuns. ONakoBbUYHUTE MaTepuanm (nonnetuneH, Tenboga,
CTMPONOP U T.H.) MOraT Aa OKakaT BpeAHO Bb3aeicTBMe BbpXy Aeua. Nopaan Toea TpAbBa ga
6baaT OTCTPaHABAHU He3abaBHoO.

e [Ipeana3saiiTe ypega oT aTmochepHU BAMAHUA. He ro n3naranTe Ha CAbHLE, ObXKA, CHAT,
npax Uan BUCOKA BAAXKHOCT.

e Mebenute n npeameTuTe, Pasno/OXKeHU OKoMo ypeaa (Hanp. wkadose), Tpabea Aa
n3gbpKaT Ha Temnepatypm ot 100°C n noseuve.

e [lo Bpeme Ha paboTa TemnepaTypaTta Ha A0/IHAaTAa NOBBLPXHOCT Ha MA0TA MOXe Aa ce
MOBULLM, €TO 3aLL0 NoA, Hero TpabBa Aa 6bae MoHTUPaH bopa.

1.3 No Bpeme Ha ynotpeba

e He nocrtaBaiTe necHo3ana/MmMu WAM E€KCNAO3MBHU MaTepuanu B 6AM30CT [0 ypesa,
[OKaTO € BK/IHOYEH.

o& He ocraBsitiTe neykata 6e3 HabaloaeHue, KOrato roTsButTe ¢ TBbpAU WU TEYHMU

macna. Te moraTt ga ce Bb3MJIAMEHAT NPU YCJI0OBUA HA BMCOKA Temneparypa. Hukora He
M3cunBaiiTe BoAa BbpXy NJaMbLM, KOUTO Ca NPUYMHEHU OT MasHMHU. Bmecto TOBa
M3KAloYeTe NevyKaTa U NOKpuitTe cbAa € Kanak uamn NpoTUBONOXKAPHO 0AeAN0.

e [loctaBaiiTe TUraHWUTE BWMHArKM B LEHTbPa HA 30HATa 33 FOTBEHE, KaToO 3aBbpTaTe
APBKKUTE B 6€30NacCHO NONMOXKEHME, TaKa Ye Aa He moraT Aa 6baat byTHaTK.

e B cayyal 4ye nNpoayKTbT HAMA fa ObAe M3NON3BaH 33 NPOAB/NKUTENEH MNepuUo,
U3KAtOYeTE OCHOBHMA Npubop 3a ynpasneHwe. Korato ypeabT He ce M3MN0/A3Ba, APbHKTE
BEHTW/1a 3@ ra3 U3KJIIOYEH.

e YBepsBailTe ce, Ye KoraTto He paboTuTte ¢ ypeaa, npubopuTe 3a ynpasaeHWUe ca BUHATK
noctaBeHu B nonoxeHue “0” (cton).

ABHMMAHME: M3non3BaHeTO Ha rasoB FOTBAPCKU ypen reHepupa TOMWHA, Bhara U
NPOAYKTM OT rOpeHe B NOMELLEHNETO, KbAETO € MOHTUPAH. MNomelleHneTo Tpabea ga 6bvae
[obpe nposeTpeHo, ocobeHo AOKATO ypeabT paboTu. [pbKTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM
BMHArM OTKPUTU WAN MOHTMPANTE MEXAaHWYHA BEHTMNAUMOHHA cucTeMa (MexaHuyeH
acnupaTop).

e [poabAKUTENHOTO MHTEH3UBHO U3MOA3BAHE Ha Ypeaa MOXKe A3 HAaN0XM HeobXxoaAnMMOoCT
OT AONbJAHUTENIHO MPOBETPSBaHEe (Ype3 OTBapsAHe Ha Mpo3opeL), KaKTto M no-epekTuBHa
BEHTMNAUMA (yBe/IMYABaHE Ha CTeMeHTa Ha MEeXaHWYHOTO BEHTW/IMPaHe, KbAETO TaKoBa €
Ha/IMYHO).
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1.4 Mo Bpeme Ha NOYUCTBaAHE U NOAAPDBIKKA

® YBepeTe ce, Ye ypeasbT e U3K/YEH OT 3aXpaHBaHeTo Npeau Aa n3sbpLlumTe onepauum no
NOYMCTBAHE UNN NOAAPBIKKA.

e  He oTcTpaHABaiTe ByTOHMTE 3a ynpaB/ieHWe, 3a 4@ NOYUCTMTE NAHENA 3a yNpaBAeHKe.

e 33 ga nogabpikate epeKTMBHOCTTA M He3onacHOCTTA Ha ypeaa, npenopbyBame BMHAru
43 13nona3saTe OPUrMHaJHU pe3epBHUM YacTU UK Aa ce CBbP3BaTe C YNMbJAHOMOLLEH cepBu3eH
areHT, KoraTto e HeobxogMmo.

@ To3n ypea, e NpoeKTMpaH fa ce M3Moa3Ba CaMo 3a AOMaLLHO roTeeHe Bcsaka gpyra

ynotpeba (KaTo oTon/jieHne Ha cTas) e HernpasuaHa M onacHa.
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IV. XAPAKTEPUCTUKU H

o BaxkHo: CneumduKaLMmMTe Ha MPOAYKTA Ca PA3/INYHU U U3FeAbT Ha NPOAYKTA MOXKe A3

Cce pas3/nvyaBa OT MoKa3aHMA Ha cieasawmTte GUrypu.
CNUCbK Ha KOMMNOHEHTUTE

1. lasosa ropesnka
2. NaHen 3a ynpasneHue
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A APEAYNPEXAEHUE: MoHTMpaHeTo Ha ypeaa TpA6Ba ga ce U3BbPLUM OT
YNbAHOMOLLEH CePBU3 WU KBaAMPUUMPAH eNeKTPOTEXHUK, CbIAaCHO UHCTPYKuuuTe B
PbKOBOACTBOTO M B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeabm.

e [lpyM HenpasBW/ieH MOHTa) CbLUECTBYBA OMACHOCT OT (U3MYECKO HapaHsABaHe U
noBpesa Ha UMYLLLECTBO, 338 KOUTO MPOU3BOAMUTENAT HE MOEMa OTFOBOPHOCT. B To3u cayyali
rapaHuuMATa HAMa ga 6bae BaanaHa.

e [lpegu nNpuUCTBNBAHE KbM MOHTa)K Ce YyBepeTe, 4Ye MeCTHUTe YC/l0BMA 3a
Pa3nNpoCTpaHeHWe Ha eHeprus M ras (cuiata u YyectotTaTa Ha NOAABAHOTO HaMpeXKeHue U
€CTeCTBOTO W HANArAHETO Ha rasTa) CbOTBETCTBAT Ha HAaCTPOWKWTE Ha ypena. HaunHuTe 3a
HacTpoliBaHe Ha TO3M ypes, ca MOCOYEeHW BbpXy eTUKETA.

e MecCTHUTe 3aKOHW, Hapeabu, ANPEKTUBU U CTaHZAPTM, KOMTO ca B cuia, TpAbBa ga
6baat cnassaHu (pasnopenbu 3a 6e30MacHOCT, NPaBUIHO PELMKAMPAHE B CbOTBETCTBUE C
HOPMaTMBHUTE U3UCKBAHUSA, U T.H.).

MHCTpYKUMM 32 6€30MaCHOCT KbM JIMLLETO, U3BbPLLBALLO MOHTAXA

MU3nckBaHMA 3a BeHTUNAUMUA

*  3a nomeLlleHun, No-mankm ot 5 m3, e HeobxogMma HenpeKkbCcHaTa BeHTUAALMA Ha 100
cMm2 cBoboAHa NAOLL.

e 3a nomelweHns ¢ obem mexay 5 m3 M 10 m3 e HeobxogMma HenpeKbcHaTa
BeHTUNauma Ha 50 cm2 cBob6ogHa NoL, OCBEH aKo B MOMELLEHNETO HAMa BpaTa, BoAella
OVPEKTHO KbM OTKPUTO MPOCTPAHCTBO. B TO3M cayyalh HAMa M3UCKBaHEe 3a HenpeKbCcHaTa
BEHTMIALMA.

e [lpn nomelieHuaTa ¢ obem no-ronam ot 10 m3 He e HeobxoaMma HenpeKkbCHaTa
BEHTUNALMA.

OBaxmo: Hesasncumo ot ronemunara Ha NOMeLLEHNETO, BCUYKM CTau, B KOUTO TO3U ypes
€ MOHTUpaAH, TpabBa Aa MMAT NPAK AOCTLM A0 BbHLWEH Bb3AyX NOCPeACTBOM Npo3opeL, U
4ap.

OTaensHe Ha U3ropenu ra3oBe B OKOJIHATa cpega

Ypeaute, 13non3BalLM ra3, OTAENAT M3roOpenn ra3oBe B OKOJIHATA Cpeaa AVMPEKTHO WU
ypes acnupauma. B cnydait ye He e Bb3MOXKHO Aa 6bAe MOHTUPAH acnupaTop, NnocraBeTe
BEHTWNATOP Ha NPO30peLL.a UK BbPXY CTEHATA, TaKa Yye Aa 6bae OCUTypeH A0CTbI Ha CBEX
Bb3ayX. BeHTunatopbT TpsAabBa Aa pasnonara C KanauuTeT Aa 3aMeHU Lenus Bb3aylleH
obem B nomelLleHMETO Han-manko 4-5 NbTu 3a 1 yac.

¢ Broaek suazywen Bxonew Buanywen orsop

orsop muu. 100 cm?

MUK, 100 cw?

EnexTpuyecku senTHnaTop

Bxoaen swaaywen
T8Op MiH. 100 cw?
ST

BenTunaumonna
TPuba
IXOQeH Bu3ayweH
Bop MuK. 100 em?
= s ;
> T
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O6LWMN UHCTPYKLUK

e Cnepn KaTto cBa/IMTe OMAKOBKAaTa OT ypeda U NpuieskaluMTe akcecoapu ce yBepeTe, ye
HAMa nospeaun. AKo Nogo3mpaTe 3a Ha/IMYMETO Ha TAaKUBA, CE CBbPIKeTe He3abaBHO C
YMbJIHOMOLLEH CEPBU3EH CNYXKUTEN UK KBaNUbMLMpPaH TEXHUK, 6e3 aa u3nonssarte
YCTPOWCTBOTO.

e VYBeperte ce, Ye HAOKO/I0 HAMA JIeCHO3aMa MMM AN eKCMN03UBHM MaTepuanu, Kato
3aBecw, rasoBu BYTUAKKU U T.H.

e KyXHEHCKUAT NAOT M ocTaHanuTe mebenun okoso ypega Tpabsa ga 6baaT yCTOMYMBYM Ha
Temnepatypm ot 100°C n noseue.

e [Ipn MOHTAXK HA acCNMpPaTOpP WU KYXHEHCKM WKad BbPXY ypeaa, e Heobxoanumo aa
6baaT cnaseHn 6e3onacHUTE OTCTOAHWUSA, MOCOYEHM NO- 40NY.

——
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d ype,ﬂ,bT He TpﬂﬁBa Aa 6'b,£l,e MOHTUPAH HENOCPEACTBEHO BbPXY CbAO0OMUA/IHA MaLLUNHa,

XNagunHuK, dpursep, NnepanHa UAn CyWwnnHa

e B cayyali Ye ABHOTO Ha ypeda MoxKe fia 6bae AO0CTUIHATO C pbKa, e Heobxoanmo Aa
6bae nocTaBeHa Nperpaga oT NoAXoAsAL, MaTepura, Taka Ye A0CTbNbT 40 Hero Aa 6bae
orpaHuyeH.

MOHTaX

YpeasT e cHabAeH C KOMMIEKT 3@ MOHTa, BK/HOYBALL, CAaMO3a/1eMNBaLLO YNIBTHEHME,
dUKCMpaLLM KOH30/M U BUHTOBE.

e OTpexxeTe OTBOP C pasmepwu, nocoyeHn B n3obpaxkeHuneto. OTBopbT TPsibBa Aa 6bae
Pa3noNoMKeH BbPXY KYXHEHCKUA NAOT TaKa, Ye cned KaTo MOHTaXKbT 6bAe M3Nb/HEH, Aa ca
CnaseHn NOCOYEHUTE U3NCKBAHUA.

B (mm) 594 muH. A (Mm) 50
T (mm) 523 muH. C (Mm) 100
H (mm) 44 muH. E (Mm) 500
1 (vm) 560 muH. F (Mm) 10
C2 (vm) 490 G (mm) 20
D (mm) 50 1 (mm) 25
1 (mm) 5
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d MNocTtaseTe nnoTa BBbpPXy MACTOTO, Ha KOETO LWe 6'b£|,e n3pA3aH OoTBOpPAa.
OTtbenerkere TOMHOTO Pa3nosoxKeHne BbpXy KYXHEHCKUA NOT.

OsnaveHne

lFoTEapCcKM

v
PaGoteH nnot

b HDEMECTETG nnota. NocraseTe YNABTHEHUNETO BBPXY MAPKUPaHaATa TINHUA.
HEOGXO,D,MMO € TNHUATa Aa MMHaBa TOYHO MNpe3 cpeaaTta Ha YNAbTHEHUNETO. yBEDETe ce, ve
BrANTE Ca NOKPUTU U NO NPOTEKEHNE HA YNNBTHUTENHATA ZIEHTA HAMA NPAa3HUHN.

YnnusTHeHue

MapkupaHa
nUHUA

e [locTaBeTe ypeaa B OTBOPA U ro GpUKCUpPaMTE C MOMOLLTA Ha MOHTaXKHUTE KOH30M (A)
n BUHTOBeTe (B). Perynupaiite NonoKeHUeTo Ha KOH30/1MTe B 3aBMCMMOCT OT aAebennHara
Ha KYXHEHCKMSA NAOT 1 3aTerHeTe BUHTOBETE PaBHOMEPHO. BHMMaTeNHO noyncrete
ynAsTHUTENHMA maTtepuan (C) okono ypeaa.
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PafBoTeH nmoT PaSored nnor
4%?5\\\\\ . rore:

3
B A =25 mm B A

3

l t<25 ram

CBbp3BaHe Ha rasta
CeBbp3BaHe Ha rasTta 1 NpoBepKa 3a Tey

CBbpiKeTe razonoaaBaHeTo KbM ypeaa, KaTo CnassaTe BCUUKM MPUIOKUMU MECTHU U
MeXAyHapoaHM CTaHAapTH 1 pasnopeabu. Mbpso, NposepeTe 3a KaKbB BUA ras e
npeaHasHadeHa BalaTta roteapcka nedka. Tasu nHdopmauma moxe aa 6bae oTkpuTa
BbPXY CTUKepa Ha rbpba Ha nedkaTa. B TabnvuaTta C TeXHMYECKM AAHHM LLie HamepuTe
MHPOPMaLUA OTHOCHO NOAXOAALMTE BUAOBE a3 U rasoBU UHKEKTOpU. MNposepeTe fanu
Ha/sAraHeTo Ha NoZaBaHaTa ra3 CbOTBETCTBA Ha CTOMHOCTUTE, NOCOYEHU B TabauuaTa. Tosa
LLLe CMOMOTHE 3a Mo-BMCOKa ePpeKTUBHOCT Ha paboTa Npyu MMHMMa/IHA KOHCymaLms. B
C/ly4ail Ye HaNAraHeTo Ha NogaBaHaTa ras

Ce pas/inyaBa OT MOCOYEHMUTE CTOMHOCTM MW rasTa ce NofaBa HEPABHOMEPHO B PailoHa,
KbAETO KMBEETE, MOXKE A3 Ce HA/I0XKM Aa MOHTUPATE PErynaTop 3a HansraHe npu BXo4HUS
wyuep. AKo ToBa e Heobxoanmo,

ce CBbpXKeTe C YMbJHOMOLLEH CEPBU3EH LEHTBP.

EnemeHTM 3a npoBepKa NpyM MOHTaX Ha MbBKaBa BPb3Ka:

e AKO CBbp3BaHETO € U3Mb/IHEHO NOCPEeACTBOM MbBKAB MapKyy, MPUKPENeH KbM
BXOAHMA LWyLEep Ha NA0Ta, € Heobxoamnmo Aa 6bae GUKCUPaAHO ¢ MOMOLLTA Ha TPbOHa
myda.

e  (CBbpKeTe ypeaa C MOMOLLTA HA KbC M YCTOMYMB MapKyd Bb3MOMXKHO Hal-6211M30 0
N3TOYHWMKA Ha rasonogaBaHe.

e MakcumanHaTta no3Bo/eHa Ab/IKMHA Ha Bpb3KaTta e 1,5 m.

e [pu cBbp3BaHeTO TPAOBA Aa 6bAAT CNA3eHM CbOTBETHUTE MECTHU CTAaHAAPTM.

e [bBKaBaTa Bpb3Ka TpsAbBa a3 6bae pPa3nosoXKeHa Aaned oT 30HWU, KOUTO ce HarpasaT
00 Temnepatypu ot 90°C n noseye.

e MapKy4ybT He TpAOBA Aa e HamnyKaH, CKbCaH, NPeYyneH AKX NperbHart.

e  BHMMaBaWTe rbBKaBaTa Bpb3Ka Aa He BAIN3a B KOHTAKT C OCTPU bI/IN U NOLBUMKHU
npeameTw.
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e [lpean Aa NPUCTLNNUTE KbM CBbP3BaHe, TPA6Ba Aa ce yBepuTe, Ye MapKyybT He e
nospezeH. MpoBepKaTa moXe Aa 6bae M3Nb/IHEHA C MOMOLLTA Ha CanyHeH PasTBoOP UK
TEYHOCT 33 OTKPMBAHE Ha Tey. B HMKaKbB cayYyalt He onuMTBalTe Aa YCTAaHOBUTE U3TMYaHE
Ha ra3 c NOMoLTa Ha OTKPUT OrbH.

®  BCMYKM METaJIHN eIeMEHTHU, U3M0/I3BaHM 3a CBbP3BaHE Ha rasTa, TpAbBa ga 6vaat 6e3
pbKaa. MpoBepeTe eKcnaoaTauMoHHUTE CPOKOBE Ha BCUYKMU M3MON3BAaHM KOMMNOHEHTMU.

EnemeHTM 3a NnpoBepKa npu pUKcMpaHo CBbp3BaHe:

Yactute, KOUTO ce M3N0/13BaT 3a GUKCUPAHO CBBbP3BAHE (Hanp. Ypes enemeHTU ¢ pesba —
MydU, GUTUHIM M T.H.), MOraT Aa Ce pa3nyasaT B OTAE/HUTE AbpiKasu. Halt- yecto
M3Mnon3BaHMTe BbB BawaTa YacTu cTpaHa e 6baaT 4ocTaBeHM 3ae4HOo

cypena. Bcuuku gpyrv HeobxoaAnMMM KOMMOHEHTM MoraT Aa 6bAaT 40CTaBeHW OTAENHO.
Mo Bpeme Ha CBbp3BaHe raiikata Ha BCMyKaTe/IHUA ra30B KoJieKTop TpsAbBa BMHaru aa
6bae PMKcMpaHa, A0KaTo HacpelLHaTa YacT ce BbpTU. 3a ga 6bae ocurypeHo 6esonacHo
CBbP3BaHe, U3M0A3BalTe raeyHN KNoYoBe C Noaxoasnll pasmep. BuHaru nocrassiiTte
YNABTHEHUATA, NPeAOCTaBEHM B KOMIJIEKTA 3a MPOMSAHA Ha BMUAA ra30BO rOPMBO, MEXAY
MOBBPXHOCTUTE HA PA3/IMYHUTE KOMMOHEHTW.

M3nonsBaHuTe ynabTHEHUA TpabBa Aa 6baaT 0406peHn KaTo NOAX04ALLM 33 Ta30BO
cBbp3BaHe. He M3non3BaliTe BO4ONPOBOAHWN YNBTHEHUSA.

Nmaiite npessug, Ye To3uM ypes, e NOAroTBEH 33 CBbP3BAHE KbM U3TOYHMK Ha
rasonofasaHe 3a CTPaHaTa, B KOATO e Npou3BeseH. [IbpyKkaBaTa, 3a KOATO e
npeaHasHayeH, e oTbensasaHa BbPXy 3a4HaTa CTpaHa Ha ypeaa. B ciyyait ye To3n NpoayKT
we 6bae N3NoN3BaH B APYra CTPaHa, € Bb3MOXKHO A3 Ca HE0bX04MMM HAKOW OT
e/leMeHTUTe 33 CBbP3BaHe, NOKa3aHW B M306paKeHMEeTo No-40AY. AKO ce HaloXMy, ce
CBbPKETE C MECTHUTE B/IACTH, 33 43 NOAy4YMTe noBeye MHGOPMaLLMA OTHOCHO MeToauTe 3a
rasoBO CBbp3BaHe.

Tpr6a 3a ras g
YnnuTHeHNe 4— @
@uUTHHF 32

b ,\&

DuTHHr 32
MapKy4

Mapky4 3a
ras ¢ Mmyca
Tpeba Tla
Tpubazaras ¢ 32128 —, ‘.'M\wt:um 1—& Tpubasaras 47@/
YnmuTHesne — ¥
YnnuTHerge—— ® «— % OUTHHr -
- 5 MapHy o @ OUTHHT «—
QurHar — o fr— 32 MapKyy
33 Mapkyy uapkyy uaplywq—% Maprys 3aras
Mapky4 52 % :‘;m:m:’ Wapeyssars % c::!(amuu
-~ - CUEKIHHYHY
rasc Myga KOHEXTOpH KoHekTOpH HOHERTOpH

Ta3u roTBapcCKa Ne4ka Tpﬂ6Ba Aa 6'b£|,e MOHTUPAHa N noaAbp*KaHa OT PETMCTPUPAHO nLe C
TEXHUYECKa KBanMd)VIKaLI,MFl, npun cna3BaHe Ha MECTHUTE Hapep,6m 3a 6besonacHocCT.

AI‘IPEAVHPE)K,D,EHVIE: B HMKaKbB CyyYal He ONUTBANTE @ YCTAHOBUTE U3TUYAHE Ha ra3 C
MOMOLLTA Ha OTKPUT OrbH.
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MpomsaAHa Ha BMAA ra3080 ropuso (aKo ce npeanara)

Tosu ypen e npeaHasHayeH 3a pabota c BHI/MT. la3osuTe ropenku morat ga 6baat
aganTupaHu 3a paboTa ¢ pasIMYHUTE BUAOBE ras Ypes 3amMaHa Ha CbOTBETHUTE UHIKEKTOPMU
M HacTpoMBaHe Ha MMHMMAa/IHA BUCOYMHA Ha NJIaMbKa, MOAXOAALLA 3@ CbOTBETHUSA
M3NON3BaH ras. 3a Aa HanpasuTe TOBa, U3NDbJIHETE C/IeAHUTE YKa3aHMA.

3amAHa Ha UHXXEKTopuTe

Fa30BU KOTNOHM

e [lpeKkbCHeTe OCHOBHOTO MOAABAHE HA ras M U3K/toYeTe ypeaa OT  JIeKTpuYeckaTta
Mmpexa.

e  (CBaJsieTe KanNayKWUTe Ha FOPeKUTE U aganTepuTe.

e PasBuiiTE MHMKXEKTOPUTE, KaTO M3M0JI3BaTe raeyeH KoY ¢ pasmep 7 MM.

e 3ameHeTe MH}KEKTOpUTE C TaKMBa, NPeAOoCTaBEHM B KOMMJ/IEKTA 3a NPOMAHA Ha BUAa
rasoBO ropnBo, KaTo cbbtogaBaTe NPABUAHMA AMAMETBLP 33 CbOTBETHMA TUN ra3, NOKa3aH
B Tabsmuara.

- - N
Kana4ka Ha
ropenkara

MaeyeH knioy

By
Apantep 4+— WUHxekTop

Mognoxka 4@

PerynupaHe Ha MUHUMA/ZTHATA BUCOYUHA HA NJTaMDBK

Mpeau BCUMUKO, Ce yBepeTe, Ye YPeasT e U3K/OYEH OT e/IeKTpUYeckaTa Mpexa 1 ye
nopaBaHeTo Ha ras e oTBopeHo. MMHMManHaTa BUCOYMHA Ha NAaMbKa ce peryampa ot
npobKa, pasnoaoxKeHa BbpXy KNanaHa, C MOMOLLTa Ha NpaBa oTBepTKa. Mpu BEHTUAN,
CHabAEeHU C YCTPOMCTBO 3a CNMpaHe Ha NoAaBaHeTo Ha ras Npu M3racBaHe Ha NaambKa,
npobKaTa e pa3nosoXKeHa OTCTPAHM Ha CTEB/I0TO Ha BEHTU/IA, KAKTO € NOKa3aHo Ha
n3obpaxkeHuaTa. MNpu BeHTUAM 6e3 YCTPOWCTBO 3a CNMPaHe Ha NoAAaBaHETOo Ha ras npwu
M3racsaHe Ha NnjambKa, NpobKaTa e pasnosoKeHa BbTpe B CTEB/I0TO HA BEHTMANA, KAKTO e
MOKa3aHo Ha U306paKeHMeTo. 3a No-NeCHO pPeryanmpaHe Ha No3ULLMATA Ha N1aMbKa,
npenopbyYBame Aa CBasnTe NaHesa 3a ynpasneHue (M MMKPONPEBK/OYBATENS, aKo
CbOTBETHUAT MOZEN pa3nosiara C Takbe), AOKATO U3NMb/IHABATE 3amsAHaTa.

3a ga onpeaenute MMHUManHaTa No3MLUMsA, 3ananeTe ropeskuTe 1 rm ocTaBeTe B
MWHWMANHO nonoskeHue. C NOMOLLTA Ha Ma/ika OTBEPTKa, 3aTerHeTe UAK pasxnabeTte
perynmpaiuma BUHT ¢ okono 90 rpaayca.

KoraTo nnambKbT OCTUIHE BUCOYMHA OT NoHe 4 Mm, rasTa e pasnpeaeneHa gobpe.
YBepeTe ce, Ye NIaMbKbT He M3raceBa Npu NpemuHaBaHe OT MaKCMMaHO B MUHUMA/HO
nonoeHue. Cb3gaiiTe Bb3A4YyLLIHO TEYEHME C NOAPBUYHM CPEACTBa, 3a 43 YCTaHOBUTE A4anu
NNaMbKbLT e CTabuneH.
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Mpu npomaHa Ha BUAA razoBo ropneo oT BHI kbm M, perynnpawmaT BMHT TpAabBa aa 6bae
pa3xnabeH. AKo n3nbaHABaTe npomaAHa oT NI kbm BHI, peryaMpalumaT BuHT Tpabsa aa
6bae 3aTerHart. YsepeTe ce, Ye ypeabT € U3K/OUEH OT e/IEKTPUYECKATa MpeXKa U ve
NoAaBaHETO Ha ra3 e OTBOPEHO.

p
BeHTUN ¢ YCTPOMUCTBO 3a
cnupaHe Ha NogaBaHeTo
Ha ras npyv uaraceaHe Ha
nnambKa

L Perynupal BUHT J
(" BeHTHN ¢ YCTPOWCTBO 33 CNMpaHe | BEHTHN ﬁeygmoimn 33 CNHpaKe

Ha NoJaBaHeTo Ha ra3 NpH Ha NOGABAHETO Ha a3 NPif H3raCEdHe Ha
WaracBaHe Hannambka fnam
Perynupa
BIHHT Perymupal BitkT
B oTBOpA)

3amsaHa Ha BXOAHMA LyLep

B HAKOM AbpKABKM € Bb3MOXKHO TMNoBeTe BXoaHM wyuepwu 3a MM v BHI ga ce pasnnyasar.
AKO TOBa € TaKa, CBafeTe TEKYLLMTE CBbP3BALLM KOMMNOHEHTU U GUTUHTU (aKO Ca HANIMYHM)
N CBbP’KeTe ra3onogaBaHeTo, KaKTo Ce U3MCKBa.

Mpun BCUYKM NOSIOKEHUA KOMNOHEHTUTE, M3MO/I3BAHN 33 ra30BO CBbP3BaHe, TPAbBa Aa
6baaT 0gobpeHn OT MecTHUTE U/UAK MeXKayHapoaHUTe BNacTu. M3anonssanTte
nHbopmaumaTa ot pasaen “CBbp3BaHe Ha rasta U NpoBepKa 3a Tey” Npu BCUYKKN BUAOBE
CBbp3BaHMA.
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CeBbp3BaHe KbM efleKTprUUYecKaTa mpexa u 6e3sonacHocT (aKO e HaIWI‘-IHO)

A NPEAYNPEXOEHUE: Cebp3BaHETO KbM eJIeKTpUYecKata mperka Tpsabsa aa 6bae

M3MbJHEHO OT YMb/IHOMOLLEH CEPBU3EH CAYKUTEN UM KBAINPULMPAH ENEKTPOTEXHUK, B
CbOTBETCTBME C UHCTPYKUMUTE OT HactToAWMA HAPBbYHUK MPU Cha3BaHe Ha MeCTHUTe
pasnopenbu.

A NPEAYNPEXAEHUE: YPEADBLT TPABBA AA BbAE 3ASEMEH.

e [lpeau ga BKAKOUUTE ypena B €/1eKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe, TpAGBa Aa ce NpoBepu
[anu HanpeXeHMeTo Ha ypeaa (MapkupaHo Ha naeHTUdPUKauMoHHaTa Tabesnka Ha ypeaa) e
CbobpaseHo C HaNMYHOTO 3axpPaHBaALLO HaMpeXKeHue, a 3axpaHBaLWLATA e/leKTpuYecka
MHCTanauma TpabBa Aa MoXe Aa paboTu ¢ MOWHOCTTa Ha ypeda (CbLo Taka Noco4YeHa Ha
naeHTUbMKauMoHHaTa Tabenka).

e VYBepeTe ce, 4e MO BpemMe Ha MHCTafauuMATa ce M3Non3BaT U30/MpPaHM NPOBOAHULM.
EnHa HenpaBuiHa Bpb3Ka MOXKe Aa noBpeau ypesa. AKo 3axpaHBaLLMAT Kaben e nospeaeH
n Tpab6Ba fa 6bae NnoameHeH, ToBa TpAOBA Aa ce U3BBPLLM OT KBAMOULMPAH NepcoHann.

e He u3nonssaiite aganTtepu, KOHTAKTM C MHOIO rHe34a U/UAn yabaxuTenu.

*  3axpaHBawmA Kaben TpabBa A3 ce AbPKM Aaney OT ropeLmuTe YacTu Ha ypeaa U He
TpabBa Aa ce orbBa MAM NPUTUCKA. B npoTuBeH cnyyald, KabenbT MoXKe Aa ce nospeau,
KoeTo Aa AoBefe A0 KbCO CbeANHEHMe.

e AKO ypeabT He e CBbP3aH KbM e/IeKTpMYecKkaTa Mpexka C  werncen, 3a Aa ce cnassar
npasunata 3a 6e3onacHocT, TpA6Ba Aa ce U3N0A3BA NONKOCEH pPa3eAnHUTEN (C MUHUMANHO
Pa3CTOAHUE MeXAY KOHTAKTUTE 3 MM).

e VYpeabT e npepgHasHayeH ga paboTM cbc 3axpaHBaHe 220-240V ~. AKo BaweTto
eNeKTpocHabanABaHe e Pa3IMYHO, CBbPXKETE Ce C YMb/JHOMOLLEHUA CEPBU3EH MEPCOHaN
NN C KBanUPULUMpPaH eNeKTPOTEXHMK.

e  3axpaHBawwmaT Kaben (HOS5VV-F) TpsbBa ga e c gocTaTbyHa AbAXKMHA, 33 A3 MOXE A3
ce CBbPKe KbM ypeaa.

e Cnepn Kato ce MOHTUPA ypeaa, U3KNoYBaTeNAT TpsbBa fa 6bae NecHO AOCTbMEH.

e YBeperTe ce. Ye BCUYKUTE BPbH3KK Ca 3aTerHaTh afeKBaTHo.

e OdukcupaliTe 3axpaHBawma Kaben B KabenHaTta ckoba, cnes KOETO 3aTBOPETE Kanaka.

e  (CBbp3BaHETO Ha KNeMHaTa KyTUA e NOCTaBEeHO BbPXY KNeMHaTa KyTus.

in]

Kadne Kont+3enen
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U3non3saHe Ha rasoBuTe ropesiku

3ananBaHe Ha ropenKkure
CvMBOATBT 32 NO3ULMA HaJ BCEKM OT KOHTPO/IMTE MOKAa3Ba ropesikarta, KOATO ce ynpasasasa oOT
KOHTpONa.

PbUYHO 3ananBaHe Ha ra3oBUTE FOPENKU

AKo BalWMAT ypea, He e obopyaBaH C NOAMOMaraliM 3ananBaHeTo GyHKUUM UAK B Cay4ald, ye
MMa HeM3MNPaBHOCT B e/IeKTpUYecKaTa Mpexa, cneasaiTe npoueaypute, MsbpoeHn no-gony:

3a ropenkuTe Ha KOTAOHA: HaTucHeTe BYTOHA Ha ropenkaTta, KOATO MCKaTe Aa 3ananute, U ro
HaTUCKalTe BbpTeliku B o6paTHa Ha YaCOBHMKOBATA CTPE/IKA MOCOKA, AOKATO BYTOHBT A0CTUTHE
MaKCcMManHa nosmuma. Npogbaxkete ga HaTUCKaTe BYTOHA U 3a4pbXKTE KeyKa KUBbpUT, 3anaska
AU LPYro CpefcTBO 3a Bb3rJlaMeHsBaHe B FOPHUS NMepuMeTbp Ha ropeskata. [pemectete
M3TOYHMKA Ha Bb3MN/JIaMeHsBaHe, BeAHara c/ej, Kato BUaAuTe cTabuieH naambK.

EneKkTpuuecKo 3anaziBaHe upe3 KOMYeTo 3a ynpasneHue

HaTucHeTe KonyeTo 3a ropesikata, KOATO MCKaTe Aa 3anajsuTe, U ro APbXKTe HAaTUCHATO, A0KaTo
ro BbpTMTE 06PAaTHO HA YaCOBHMKOBATA CTPE/IKA, AOKATO KOMYeTo e B no3uuma Ha 90 rpagyca.
MWKpPO-NpPeBK/IOYBaATENAT MOA KOMYETO We Cb34aBa MCKPM Ype3 npobkaTta 3a MCKpa, A0KaTo
AbPXUTE KOMNYEeTo 3a yrnpasneHne HaTUCHATO. HaTucKaiTe KonyeTo, A0oKaTo BuAWUTe cTabuieH
NAambK Ha ropesnkara.

YcTPOMACTBO 3a 3aLumMTa Ha NIaMbKa

lfopenku Ha KOTAOHA

KotnoHu, obopyaBaHm € yCTPOMCTBO 33 3aLLMTA HA NIAMbKA, OCUTYPABAT CUIYPHOCT B C/lydali Ha
CNYY4aMHO 3aracBaHe Ha NiambKa. AKO Bb3HWKHE TaKbB C/Ay4ai, YCTPOMCTBOTO We 610KMpa
JNIMHUWTE Ha ra30BUTE TOPE/IKMN U LWe ce M3berHe HATPYNBaHETO Ha HensropAn ras. Mauvakaiite 90
CeKyHaM, npeay OTHOBO A3 Bb3MN/JaMeHUTe U3racHanaTta ra3oBa ropeska.

KoHTponu Ha KOTnoHa

fopenku Ha KOT/IOHa

BYTOHBT MMa TpU No3numMK: MsKAodeHo (0), MakcmanHa crteneH (CMMBOA C BUCOK NMAamMbK) u
MWHWMAa/IHA CcTeneH (CMMBOA C MaNbK NAaMbK). 3ananeTe ropenkaTta c

6YyTOH Ha MaKCMManHa no3uuma; cnes TOBa MOXeTe Aa peryivpaTte naambKa mexay
MaKCMManHaTa U MMHMManHa nosuuun. He paboTteTe ¢ ropesikata, Korato BYTOHBLT € MeXay
No3nUUNTE MaKCUMYM U USKIOYEHO.

61



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

0

.

Mosuuus Moauuus
MSK.HIO‘-FHO MAKCUMAHHO

A
q

/

p
pe

. .

Mo3uuuna MOZAYINUPAHE
MWHUMATHO

-,

Cnep 3ananBaHeTo NpoBepeTe BM3yanHO NaambLmTe. AKO BUMKAATE XKbAT LBAT HA BbpXa Ha

NnnamMbKa, U3KKDYeTe ra3oBnAa NOTOK U NposBepeTe crnobKaTta Ha YalKuTe Ha ropenkata un

KOPOHUTE cnep KaTo ce oxn1aaAT. YBepeTe ce, Ye HAMA TeYHOCT B YallKUTe Ha ropesikata. AKo

NNaMbKDBbT Ha ropesikaTa BHe3anHO nU3racHe, U3K/1l04eTe ropenikata, NPpoBeTpeTe KyXHATa U

n3yakaiiTe noHe 90 ceKyHAM Npean Aa HanpaBuTe ONMUT 3a NOBTOPHO 3anasiBaHe.

3a ga nska4uuTe ropenknTe Ha KOT/1I0Ha, 3aBbPTETE 6YTOHa Ha ropesikata Ha no3nuuna ,,O”

W HanpaBeTe Taka, Y€ MapPKePbT Ha 6YTOHa Ha ropesikata Ha KOT/I0OHa Aa 6'b,£l,e HaCo4eH

Hagony. BawuTe KOTAOHM MmaTt ropesiku C pasInvyHn anameTpu. Han-nkoHOMUYHUAT
HA4YUH 3a N3MNON3BAHE HA a3 € KaTo ce M36epe NPaBUTHUAT pPa3Mep ropesika Ha ra3asa

BalWnA pa3amep Ha CbAa 3a rotBeHe Nce HAaCTPOU NJIaMbKbT 40  MUHUMMa/IHaTa Nno3nuyuna,

cnen Kato ce OCTUrHe To4KaTa Ha KUNneHe. I'Ipenopquame BUHArn aa nokpueare
roTBapCkuAa cba, 3a Aa nsberHere 3ary6a Ha TONJIMHa.

3a pa nonyynte ontMumMmasiHa eq)eKTMBHOCT OT OCHOBHUTE ropenku, npeanarame ga
n3nos3BaTte CbaoBe C NJIOCKO AbH CbC CNegHUTE ANAMETPMN. M3non3BaHeTo Ha no-
Manlkn CbgoBe OT MUHUMAJTHUTE pa3mepun, NnoCo4eEHU No-40Any, Wwe aoseae go 3ary6a

Ha eHeprua.
Bbp3a ropenka/yok ropenka 22-26 cm
Mony-6bp3a ropenka 14-22 cm
MomouHa ropesnka: 12-18 cm

YBepeTe Ce, 4He BbpPXOBETE Ha N/1amMbLUNTE HE CE PA3NPOCTPAHABAT NO BbHLWHUA
nepmnmeTbp Ha Cbaa, TbW KaTo TOBa MOKe Aa noBpean nnacrmacosute
NPUHAANENKHOCTU, KaTO APBHKKN.

KoraTo ropenkuTte He ce M3rnon3saT 3a NPOAbL/IKUTE/IHO Bpeme, BUHaAru
W3KNOYBaANTE raBHUA KOHTPO/NEH KNanaH 3a ras.
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A NPEAYNPEXAOEHWUE:

*  /3n0/13BaitTe camo CbA0Be C NJAOCKO AbHO ¢ Aebenin ocHOBU.

e VYBeperTe ce, Ye OCHOBATA Ha CbAa € CyXa, Npean Aa A NoCTaBUTe Ha ropesikaTa.

e  KoraTo ypeabT paboTuv, TemnepaTtypaTta Ha YacTUTe My MOXKEe 43 CTaHe MHOTO BMCOKa.
3a4b/KUTENHO € AeLaTa U KMBOTHUTE Aa ce AbprKaT HAaCTPaHM OT ropesikaTa No Bpeme u
cnep roteeHe.

e Cnepnynotpeba KOTNIOHBT OCTaBa MHOTO ropeLy, 3a NPOAb/IKUTENEH NEPUOL,

oT Bpeme. He ro foKocBaiTe 1 He NocTaBsiiTe NpegMeTn BbpXy Hero.

i HwuKora He nocTaBanTe HOXO0Be, BUAnun, n"b>XMUn 1 Kanaun Ha KOT10HUTE, Tbl KaTo Te
LLLe ce HaropeLwAT 1 MOXe A NPUYUHAT CEPUO3HUN U3rapAaAHUA.

e  He no3BonsBanTe Ha APbBKKUTE HA CbAa AK Apyrv Npnbopu ga cTbpyat oT pvboseTe

Ha rotBapcCKkuMAa NaoT.

X

TWraH ¢ Kpbrno
OLHO

L X || X |

Turad ¢ ManmbK OBHOTO Ha TUraHa
anameTsp He e LeHTpupaHo
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A NPEAYNPEXAEHUE: Mpean pa npuctbnuTe KbM MOYMCTBAHe, ypeabT Tpabsa ga 6bvae
M3K/IOYEH M OCTABEH Aa ce OX1aau.

O6WwmM NHCTPYKLUK

e YBepeTe ce, 4Ye MOYUCTBALLMTE MaATEpPUanM ca TMOAXO4ALM W Ce MpenopbyBat oT
npoussoauTens.

e M3non3BaiTe Kpem 3a NOYMUCTBAHE UM TEYHU NMOUYUCTBALLM NpenapaTn, KOUTO HE CbabpKaT
yactuun. He ynoTtpebsBaiite pasaxaalim uav abpasusHM npenapaty, Npaxose 3a No4YncTsaHe,
Te/eHa BaTa WIW WHCTPYMEHTU C TBbpAM pbboBe, Tbil KaTo MOBBLPXHOCTUTE MoraT Aa 6baaT
HapaHeHMU.

@ He u3nonssaiite NoYyMCcTBaLLM MPenapaT, KOUTO CbAbPMAT YacTMLUM, Tbil KaTo moraT Aa

Ha4pPacCKaT CTbKAOTO, emaﬁnwpaHMTe nnn 6OFI,CI,VIC3HVI 4aCTu Ha ypeaa.
d B cnyqaﬁ Ha pa3cnnBaHe Ha T€YHOCTU, m noymcTeamTe He3a6aBHO, 3a Aa 6'bﬂ,e nsberHaTo
yBpexaaHe Ha NOBbPXHOCTUTE.

@ He nsnonseainte napa 3a NOYNCTBAHE Ha KOATO U Aa € YacCT OT ypeaa.

MouncreaHe Ha rasosusa NAOT

d la3oBMAT NnoT TpﬂﬁBa Aa ﬁbﬂ,e no4yncTBaH peaoBHO.

d CBaneTe NOCTaBKUTE 3a TUraH, Kanadykute n KOPOHUTE OT TOPENKUTE.

d M36prueTe MOBBPXHOCTTA Ha N/10TAa C MEKA Kbpna, NOTOoNMeHa B CanyHeHa BO4a. Cnep TOBa A
no4yuncTeTe

ouwle BeAHDBXK C B1IaXKHA Kbpna 1 A noacyliere.

d N3mnitTe n n3niakHeTe Kanadykute Ha ropenkure. He rn octassiite BnaxkHW. He3abaBHO ru
noacyuweTte CbC CyXa Kbpna.

d Cnep, noyncreaHeTo ce yBepeTe, 4e BCUYKMN 4aCTu Ca MOHTUPAaHU NpPaBUIHO.

d an YyCnoBuAa Ha NpoabIXKUTENHA yn0Tpe6a NOBBPXHOCTTA HA NOCTABKUTE 3a TUIFAH MOXKeE Aa
ce nsgpacka. ToBa He ce AbAXKM Ha npon3soacrtBeH ,D,Ed)EKT.

@ He n3nonseaite metanHu rbbu 3a NOYNCTBAHE Ha KOATO U Aa e 4acT OoT ypeAaa.

@ BHMMmaBaiTe B ropenknTe Aa He nonagHe BOAad. ToBa MoOXe pJa 3anyuwm

NUHXEKTopUTe.
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MouncTBaHe Ha CTbK/IEHUTE YaCTU (aKO ca HA/IMUHM)

e  CTbKNeHMTe NOBBPXHOCTU Ha ypesaa Tpabsa Aa 6bAaT NOYNCTBAHM PELOBHO.

L4 I'Ipm no4yncrteBaHe Ha BbTpewHUTEe U BbHWHWUTE 4YaCTU Ha CTbKIEHUTE KOMMOHEHTU
TpabBa Aa 6bae m3non3BaH npenapat 3a CTbkao. Cnen ToBa e HeobxogMmo aa ce
M3NNaKHaT M noacywar aobpe cbe cyxa Kbpna.

MouncreaHe Ha emaiiIMPaHUTE YacTH

e EmainmpaHuTe NOBbPXHOCTU Ha ypeaa Tpabsa Aa 6bAaT NOYMCTBaHU PegoBHO.

e  M3bbplieTe M C MeKa Kbprna, noTorneHa B canyHeHa Boda. Cnep ToBa v no4yumcreTe
olLe BEAHDBIK C B/IaXKHa Kbpna M rv noacyLiere.

@ He nouncrtsaiiTe emaiiMpaHMTe 4acTi, AOKaTO ca HaropelleHU. He ocTasaitTe ouer,

Kade, MIAKO, COM, BOAA, /IMMOH WAM AOMaTeH COK [a MPecToaT BbpXy emainna 3a
NPOABbXKUTENHO BpEME.

MouncTBaHe Ha NOBbLPXHOCTUTE OT HepbXXAaema CTOMaHa (aKo ca Ha/IMYHM)

e [lOBBbPXHOCTUTE OT HEPbXKAAEMa CTOMaHa TpAbBa Aa 6bAaT NOYMCTBAHU PeaoBHO.

e U3bbplIeTe r'M C MeKa Kbpna, noToneHa BbB BoAa. Cnel ToBa r'v NOACYLLETe CbC cyxa
Kbpna.

@ He nouwncrtBaitTe yactute ot HepbXAaema CTOMaHa, AOKATO Ca HaropeweHwu. He

ocTaBalTe OLeT, Kad>e, MNAKO, CON, BOAQ, TMMOH UIN OOMATEH COK Oa NPecTtoABaT BbpPXy
NOBBPXHOCTU OT HEPDBXKAAaEMa CTOMAHA 3a NPOAb/IKUTENTHO BpEME.

MoaAapbXKKa

A ANPEAYNPEXOEHUE: MopapbKKata Ha ypepa TpabBa fga ce M3BbpwBa  OT
YNb/IHOMOLLLEH CEPBU3EH TEXHUK MU KBATMPULMPAH TEXHUK.

Apyr1 KOHTpoAUn

e [lepvoanyHO NpoBepABaNTe AaTaTa HA FOAHOCT HA TpbbaTa 3a rasosa Bpb3Ka

e [lepvoanyHO NpoBepABaiTe MapKyya 3a ras. AKO Hamepute aedeKT, ce CBbprKeTe C
YMbJIHOMOLLEH CEPBU3 3a NOMNPaBKa.

e AKo oTKpueTe gedeKT AOKaTo paboTuTe C KOHTPOAUTE HA ypeda, ce obbpHeTe Kbm
YMb/IHOMOLLEH CEPBU3.

65



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

@ AKO cnef npoBepKaTa Ha BCMYKM MOCOYEHM CTbMKKM BCe ouwe uMmarte npobiaemu ¢ ypeaa, e

HeO6XOAMMO [a ce CBbpXKeTe C YNb/IHOMOLUEH CEPBU3EH CNYXKUTEN NN KBaﬂMd)MLI,MpaHO TeXHUYeCKo

nue.

Mpobnem

Bb3MoKHa npuumnHa

PaspeweHune

[a30BUTE KOT/IOHUN He

bYHKLMOHMPAT.

Bb3MOKHO e ropesikute gaca 8 nonoxenue "off" (U3kn.)

Bb3MOXKHO e nojasBaHaTa ras3ja e c HenpaBWUIHO HanAraHe.

BaxpaHBaHeTO (aKo ypeabT e CBbp3aH KbM e/leKTpuYeckaTa mpexa) e

N3K/TI0YEHO.

MpoBepeTe nosuumaTa Ha npubopa 3a ynpasneHune Ha GypHaTta

/unu rpuna c rasos Harpesaren.

MNposepeTe ra3onogaBaHeTo U HaAraHeTo Ha rasTa.

MposepeTe fanu ypeabT e 3axpaHeH ¢ enektpuyectso. CbLio
[Taka, NpoBepeTe Jann ocTaHaAuTe enekTpoypeamn
byHKUMOHMPpaT.

[a30BUTE KOT/IOHU He ce

3anansart.

Kanauykata n KOpOHAaTa Ha rope/sikata He ca MOHTUPaHU NPaBUNHO.
Bb3MOXKHO e NofaBaHaTa ras aa e C HempaBWU/IHO HansAraHe.
ByTunkata ¢ BHI (ako e HannyHa) moxke Aa e u3yepnaHa.

[BaxpaHBaHETO (aKo ypeAbT e CBbP3aH KbM e/IeKTpUYEecKaTa Mpexa) e

N3K/TI0YEHO.

YBepeTe ce, Ye 4yacTUTe Ha ropesikaTa ca NOCTaBEHM NPABUJTHO.

lNpoBsepeTe ra3onofaBaHeTo U HaNAraHeTo Ha rasra.

byTnnkata c BHI moxe ga ce HyxJae OT npe3apexjaHe.

MpoBepeTe Aann ypeabT e 3aXpaHeH ¢ enektpuyectso. CbLuo
Taka, NpoBepeTe Aanu ocTaHanuUTe enekTpoypeamn
GYHKLUMOHMpAT.

LiBeTbT Ha NnambKa e

OpaH:KeB/KbAT.

KanaukaTta 1 KOpoHaTa Ha ropesikata He ca MOHTUPaHU NPaBUJTHO.

a3 c pa3/sivyeH cbCTas.

YBepeTe ce, Ye YacTUTe Ha ropesikaTa ca NoCTaBeHW NPaBUJIHO.
MMnambKbT MOXe da n3rnexaa 0paH>KeB/>K'b!'IT B onpegeneHu

[TOYKM Ha rope/nikata Nopagn HeMHUA AU3aliH.

MpupoAHUAT ras, KOMTO ce NoAaBa B HaceNeHUTe MecTa, MoXe
\aa 6bae c pa3nimueH cbeTaB. He n3nonssaiTe ypeaa 3a HAKOKO

Haca.

lopenkata He ce 3ananBa unun

Ce 3ananBa 4aCTU4HO.

Bb3MOXKHO € YacTuTe Ha ropenkata Aa He ca YUCTU WU CYXU.

MpoBepeTe fanu YacTUTe Ha ropesikaTa ca Cyxu 1 YACTU.

openkata U3gasa Wwym.

IToBa e HopmasiHo. [py HarpABaHe WyYMbT MOXe i@ Hamasnee.

LLym

HAkoM meTanHM KOMMNOHEHTU Ha roTBapcKaTa nevyka morart 4a

3paBat Wwym no Bpeme Ha pabota. ToBa e Helwo obuyaiiHo.

TpaHcnopTupaHe

AKo e HEO6XOAMMO Aa TpaHCNopTUpaTe NPOAYKTa, n3nonssamTe OpUrnHaaHaTa OMNakoBKa U ro

HOCETE B OPUTMHA/IHATA KyTUA. Cnep,BaﬁTe MHCTPYKUMNNTE 3a TPaHCNOPTUPAHE Ha OMNakKOBKaTa.

3anenete BCMYKM OTAENHWU 4aCTU KbM NPoAyKTa, 3a Aa NpeaoTBpatuTe noBpeda No BpemMe Ha

TpaHcnopTMpaHe.

AKO He pa3nosiarate C OpUrnMHasiHaTa OMNakKoOBKa, NOAroTBETE KYyTUA 3@ HOCEHE TaKa, Ye ypeabT U

0CO6EHO BBLHLWHUTE MY NOBBPXHOCTHN, Aa Ca 3aWNTEHU OT BbHLIHW ONACHOCTHW.
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Tabnuua Ha UHXeKTopuTe

G30 28-30mbar
G20 G30
7,5 kW 545 g/h
20 mbar 28-30 mbar
112H3B/P RO Clase: 3

CPEAHMA NMOPBYAK
DIA. Ha MHMKEKTOP (1/100mm) 97 65
HOMMWHAJTHA PEMTUHTA (KW) 1,75 1,75
KOHCYMALMA 166,7 I/h 127,2g/h
CPEAHMA NMOPBYAK
DIA. Ha MHMKEKTOP (1/100mm) 97 65
HOMMWHAJTHA PEMTUHTA (KW) 1,75 1,75
KOHCYMALMA 166,7 I/h 127,2g/h
MAJIKU MOPBYKU
DIA. Ha MIHHKEKTOP (1/100mm) 72 50
HOMMWHAIHA PEMTUHTA (KW) 1 1
KOHCYMALMA 95,2 1/h 72,7g/h
WOK MOPBYKHU
DIA. Ha MHXEKTOP (1/100mm) 130 96
HOMMWHAJTHA PEMTUHTA (KW) 3,6 3,6
KOHCYMALMA 342,91/h 261,8g/h
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M3xebpnsaHe Ha OTNagbLUUTE MO HauMH, OTFTOBOPEH 3a OKONHaTa cpeaa
MoskeTe fa NOMOrHeTe 3a ONa3BaHeTOo Ha OKoJsiHaTa cpeaal
Mons cnassaiite mecTHuTe pasnopeabu: Npeaaiite HedYHKLMOHMPALLOTO eNEKTPUYECKo obopyaBaHe

Ha LEHTDHP 3a c1>6MpaHe Ha OTNagbuUM OT eNIEKTPUYHECKO oGopyp,saHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM M HAaMMEHOBAHWATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MapKW UAN PernucTpupanHmu

TbProBCKN MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NPUTEXKATENN.

HuTo eaHa yacT oT cneumMdurKauunTe He MoxKe Aa H6bAe Bb3NPOM3BENKAAHA MO KaKBaTo M Aa e
dopma wman cpeacTBO, WAM M3MoOA3BaHA 3a MOJly4aBaHe Ha MPOM3BOAHM KATo MNPEBOAM,
TpaHchopmauum nam agantaumu, 6es npeaBapuTeNHOTO Cbriacue Ha KomnaHuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

3

To3n nNpoayKT e nNpoeKkTMpaH W npousBedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponelickaTa o6LLHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen fAAHKy No 3-5, bykypeLy, PymbHuA

Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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BEEPITHETO FOzOLAP
Modell: HBH-V4IWF-GWH

e Beépithet6 f6z6lap
o 4 gazéglvel, tizenkett LPG tartalmazza
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Koszonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

B —_—_—_—_——

A késziilék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és Grizze meg késébbi
tanulmdnyozadsra.

A kézikényvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsdssunk a késziilék ilizembe helyezésére,
haszndlatdra és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitdst a.

A késziilék helyes és biztonsdgos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt kérjiik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet.

< J

. AZ ON CSOMAGIJANAK TARTALMA J

> Borlatlan hob
B > Hasznalati kézikonyv

> Garancialevél

N

Icon Type Meaning

A FIGYELMEZTETES Sulyos, akar halalos sérilés veszélye

& ARAMUTES KOCKAZATA Veszélyes feszilltség kockazata

A T0Z Figyelmeztetés; Tlizveszélyes / gyulékony anyagok
& FIGYELEM Sérilés vagy anyagi kar kockazata

o FONTOS / MEGJEGYZES A készUlék helyes Gizemeltetése
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BIZTONSAGI UTASITASOK

e Alaposan olvassa végig a jelen utasitdsokat a késziilék haszndlata el6tt, és tartsa
kényelmesen elérhetd helyen a kés6bbi haszndlathoz, ha sziikséges.

e Ajelen kézikényv kdzdsen késziilt tdbb modellhez. Az On késziilékében lehet, hogy nincs
meg a kézikdnyvben leirt dsszes funkcidé. Kilénodsen figyeljen oda az dbrdkra a haszndlati
Utmutatd olvasasa soran.

Altalanos biztonsagi figyelmeztetések

e Jelen késziiléket felligyelet mellett haszndlhatjak a 8 évesnél idésebb gyermekek és a
csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességl, vagy gyakorlatlan személyek is, ha
elmagyaraztdk nekik a késziilék biztonsdgos hasznalatat, és megértették az esetleges
veszélyeit. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A tisztitast és a felhasznaloi
karbantartast nem végezheti gyermek felligyelet nélkiil.

A FIGYELMEZTETES: A késziilék és annak hozzaférhet6 alkatrészei hasznalat kézben
felforrésodhatnak. Ovatosnak kell lenni, hogy elkeriilje a forré elemek megérintését. A
8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol kell tartani, hacsak nem vigyaznak rajuk
folyamatosan.

A FIGYELMEZTETES: Veszélyes lehet és tiizet okozhat, ha a t(izhelyet feligyelet nélkiil
hagyja amikor zsirral vagy olajjal f6z. SOHA ne prébalja meg vizzel eloltani a tiizet, ehelyett
kapcsolja ki a késziiléket, majd takarja le a tiizet pl. fed6vel vagy t(izolto takardval.

/N FIGYELEM: A siités folyamatat figyelemmel kell kisérni. A rovid sitési folyamatok
folytonos figyelmet igényelnek.

A FIGYELMEZTETES: T(izveszély: ne taroljon semmit a féz6feliileteken.

A FIGYELMEZTETES: Ha a felillet megrepedt, kapcsolja ki a késziiléket az esetleges
aramités elkeriilése érdekében.

e Azon modelleknél, amelyek tlizhelyfedével vannak felszerelve, tisztitson le a fedérdl
minden radmlott anyagot a hasznalata el6tt és hagyja leh(ilni a tlizhelyet a fedél lecsukasa
elé6tt.

¢ Ne mikodtesse a késziiléket kiilsé idSzitSvel vagy kilsé taviranyitd rendszerrel.

e Ne hasznaljon durva surolészereket vagy éles kapardeszkozt a siitGajtd livegének vagy
mas fellleteknek a tisztitdsdra. Megkarcolhatjdk a felliletet, és az lGiveg Gsszetorését vagy a
felllet megrongalddasat okozhatjak.

e Akészilék tisztitdsahoz ne hasznaljon g6ztisztitot.

e Az On késziilékét minden vonatkozo helyi és nemzetkozi szabvanynak és szabalyzasnak
megfelel6en gyartottak.

e A karbantartasi és javitdsi munkdlatokat csak mindsitett szerviztechnikusok végezhetik
el. A beszerelési és javitasi munka, amit nem mindsitett technikus végzett, veszélyes lehet. A
készilék specifikacidit semmilyen mddon ne valtoztassa meg és ne moddositsa. A nem
megfelel6 tlzhelyvéddk balesetet okozhatnak.
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e  Miel6tt csatlakoztatja a késziilékét, gy6z6djon meg arrdl, hogy a helyi szolgdltatasok
feltételei (a gaz fajtaja és a gaz nyomasa vagy az elektromos fesziiltség és frekvencia) és a
készilék specifikacioi kompatibilisek. A késziilék specifikacidi a cimkén lathatok.

/N FIGYELEM: Jelen késziiléket kizérélag ételek készitésére tervezték, és kizardlag beltéri
haztartdsi haszndlatra szantdk. Nem haszndlhaté semmilyen mds célra vagy alkalmazasra,
mint pl. nem haztartasi hasznalatra vagy kereskedelmi kornyezetben, illetve a helyiség
flitésére.

e Jelen késziulék nem csatlakozik szell6ztet6 készilékhez. A meglévé beszerelési
szabalyoknak megfelel6en kell beszerelni és csatlakoztatni. Fokozott figyelmet kell forditani a
szell6zéssel kapcsolatos vonatkozé kdvetelményekre.

e Haagdzégb 15 masodperc utdn még nem gyulladt be, kapcsolja ki az eszkozt és nyissa ki
a sUt6tér ajtajat és/vagy varjon legalabb 1 percet a kdvetkez§ begyujtasi kisérlet elStt.

e Ezek az utasitdsok csak akkor érvényesek, ha a megfelel6 orszagjelzés lathaté a
késziléken. Ha a szimbdlum nem lathatd a késziléken, akkor a technikai utasitasokat kell
kévetni, amelyek leirjak, hogyan kell mddositani a késziiléket, hogy megfeleljen az orszagban
érvényes hasznalati feltételeknek.

O A; 6n biztonsdga érdekében minden lehetséges biztonsagi intézkedés megtortént. Mivel
az Uveg eltorhet, évatosnak kell lenni a tisztitaskor, a karcolds elkeriilése érdekében. Keriilje
el, hogy a kiegészit6k az Gveghez Gt6djenek vagy koppanjanak.

e Gy6z6djon meg réla, hogy a tdpkabel beszerelés kdzben nem csipbdik be vagy séril meg.
Ha a tdpkabel megsérilt, akkor a veszély elkerilése érdekében a gyarténak, az 6 szerviz
képviselSjének, vagy mas hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

e Haaz On késziiléke tivegbél vagy livegkeramiabol késziilt f6z6lappal van ellatva:

/\ ' FIGYELEM: , A f6z6lap lveg eltorése esetén”:

- azonnal kapcsoljon le minden égé6t vagy elektromos flit6elemet és valassza le a késziiléket
az dramellatdsrol, ne érjen hozza a készilék fellletéhez, ne hasznalja a késziiléket.

e Tartsa tavol a gyermekeket és az allatokat a késziiléktél.

Beszerelési figyelmeztetések

e Ne mukodtesse a késziléket annak teljes beszerelése el6tt.

e A késziiléket egy mindGsitett szerel6nek kell beszerelnie. A gyartd nem felelGs olyan
karokért, amelyet mingsités nélkili emberek altal végzett hibas elhelyezés és beszerelés
okozott.
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e Amikor a késziiléket kicsomagolja, gy6z6djon meg arrél, hogy az a szallitds soran nem
sérilt meg. Sériilés esetén ne hasznalja a késziiléket, és azonnal Iépjen kapcsolatba a
mindsitett szervizszolgdlattal. A csomagolashoz hasznalt anyagok (nylon, tlizések,
polisztirolhab stb.)

gyermekekre veszélyesek lehetnek, azonnal 6ssze kell gyljteni és el kell tavolitani azokat.

e Védje készilékét a légkor valtozasaitdl. Ne tegye ki olyan hatasoknak mint pl. nap, esé,
hé stb.

e A Kkésziléket (szekrényt) koriilvevé anyagoknak képeseknek kell lennitik ellenallni
legalabb 100°C-os hémérsékletnek.

e A tlizhely also felliletének h6mérséklete miikodés kdzben megemelkedhet. Ezért be kell
szerelni egy deszkat a termék ala.

e  Hasznalat sordn

e Ml(ikodés kozben, ne tegyen a készllékbe vagy annak kornyékére égheté vagy
robbanasveszélyes anyagokat.

O ne hagyja a tlizhelyet felligyelet nélkil, ha szildrd vagy folyékony olajjal f6z. Az langra
kaphat a tul nagy hé hatasara. Soha ne 6ntson vizet az olaj altal okozott tiizekre, inkdbb
kapcsolja ki a tlizhelyet, takarja le az edényt a fed6jével vagy tlizolto takardval.

e A f6z6edényeket helyezze mindig a f6z6z6na kozepére, és forditsa a fogantyukat
biztonsagos helyzetbe, hogy ne (itkzzon bele és ne rantsa le azokat.

e Ha hosszu ideig nem haszndlja a terméket, kapcsolja ki a f6 vezérl6 kapcsolét. Amikor
nem hasznalja a készliléket, akkor is zérja el a gazszelepet.

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék vezérl6gombjai, mindig ,0” (stop) allasban
legyenek, ha nincsenek haszndlatban.

/\ FIGYELEM: A gaztlizhely hasznalata hét, parat és égésterméket juttat abba a helyiségbe,
amelybe beszerelték. Biztositsa a konyha megfelel6 szell6zését, f6leg amikor a késziiléket
hasznalja, tartsa nyitva a természetes szell6z6nyilasokat, vagy szereljen fel egy mechanikus
szell6ztet6 eszkozt (mechanikus elszivod).

e Ha az eszkdzt hosszabb ideig intenziven hasznalja, kiegészits szell6ztetésre lehet sziikség,
pl. nyissa ki az ablakot, vagy még hatékonyabb a szell6ztetés, ha példdul magasabb fokozatra
kapcsolja a mechanikus elszivéjat, ha van.

Tisztitas és karbantartas kézben

0 Gy6z6djon meg rdla, hogy a késziilék le van kapcsolva a hdlézati dramellatasrél, miel6tt
barmilyen tisztitdst vagy karbantartast végezne.

e Ne tavolitsa el a vezérl6 gombokat a vezérlGpanel megtisztitdsahoz

e  Késziiléke hatékonysaganak és biztonsaganak fenntartasa érdekében azt javasoljuk, hogy
szlikség esetén mindig eredeti potalkatrészeket hasznaljon és csak a mingsitett szervizt hivja,
ha szikséges.
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0 Fontos: A termékhez vald specifikdciok valtozdak, és az On készillékének kiilsé

megjelenése eltérhet az aldbbi abrakon [athatotol.

Alkatrészek listaja

1. Gazégé
2. VezérlGpanel
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A FIGYELMEZTETES: A késziiléket egy mindsitett szerviz munkatarsanak vagy
szakképzett szerelének kell beszerelnie ezen Utmutaté utasitdsai szerint, az aktudlisan
érvényben lévé helyi szabalyozasoknak megfelel6en.

e A helytelen beszerelés sériilést és kart okozhat, amelyért a gyarté nem vallal
felelGsséget és a garancia nem lesz érvényes.

e A beszerelés el6tt, gy6z6djon meg arrdl, hogy a helyi szolgaltatasok feltételei
(elektromos feszlltség és frekvencia és/ vagy a gaz fajtdja és a gdz nyomasa) és a készilék
bedllitdsai kompatibilisek egymadssal. A késziilék beallitasi feltételei a cimkén [athatok.

e Az orszagban hatalyos torvényeket, rendeleteket, irdnyelveket és szabvanyokat be kell

tartani (biztonsagi szabalyozasok, szabalyozasoknak megfelel$ Ujrahasznositas stb).

Beszerelési utasitasok

Szell6zési kovetelmények

e 5 m3-nél kisebb térfogatu helyiségekben 100 cm2 szabad felliletnyi allandd szell6zés
szlikséges.

e 5 m3 és 10 m3 kozotti térfogatu helyiségekben 50 cm2 szabad fellletnyi allandd
szell6zés szikséges, kivéve ha a szobanak van egy ajtaja, amely kozvetlenil a kuiltéri
levegGre nyilik, ekkor nem sziikséges allandé szell6zés.

e 10 m3-nél nagyobb térfogatu helyiségekben nem sziikséges allando szell6zés.

O rontos: A helyiség méretét6l flggetleniil minden helyiségnek kell, hogy legyen
kozvetlen elérése a szabad levegé felé, nyithaté ablakon vagy hasonlén keresztiil.

Az elégett gazok kiliritése a kérnyezetbdl

A gazkésziilékek a szabad levegé felé kibocsatjdk az elégetett gazt, vagy kdzvetlenil vagy
egy kéménnyel elldtott paraelszivon keresztiil. Ha pdraelszivd telepitése nem lehetséges,
szereljen fel ventilatort az ablakra vagy falra, amelynek van elérése a szabad levegé felé. A
ventildtornak a helyiség méretének megfelel§ levegémennyiséget éranként minimum 4-5

alkalommal kell tudnia kicserélni.

Levegd bemeneti Levegd bemeneti
rész, min. 100 cm? rész, min. 100 qiﬂ

Szagelszivo /
kimgé Hy Elektromos ventilator

Levegd bemeneti Levegd bemeneti rész,
—— rész, mh‘ 100 em? |~ min. 00 cm?
1

5
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Altalanos utasitasok

e  Miutdn eltavolitotta a csomagoldanyagot a készilékrél és tartozékairdl, gy6z6djon meg
arrol, hogy a késziilék nem sértlt. Ha barmilyen sérilést gyanit, ne haszndlja, és azonnal
keresse fel egy mindsitett szerviz munkatarsat vagy szakképzett szerelé6t.

e GyG6z6djon meg arrdl, hogy nincsenek a kozelben gyulékony vagy éghetd anyagok, példaul
fliggonyok, olaj, ruha stb., amelyek meggyulladhatnak.

e Akésziléket kortilvevé munkalapnak és butorzatnak olyan anyagbdl kell lennie, amely
ellenall 100°C-ndl magasabb h6mérsékletnek.

e Haakészilék folé paraelszivd vagy barmilyen szekrény van beszerelve, a f6z6lap és
barmilyen szekrény/paraelszivo kozotti biztonsagi tavolsag meg kell feleljen az aldbbiaknak.
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e Akésziléket nem szabad kdzvetlenll mosogatdgép, fagyaszto, hiit6szekrény, mosdgép

vagy ruhaszarité folé telepiteni.

e Haakésziilék alapja kézzel hozzaférhetd, egy megfeleld anyagbdl késziilt akadalyt kell
beszerelni a késziilék alapja ala, biztositva ezzel, hogy ne lehessen elérni a készilék alapjat.

o Akésziléket kozel lehet helyezni mas butorokhoz azzal a feltétellel, hogy abban a térben,
ahol akésziilék telepitve van, a butor magassaga nem haladja meg a f6z6lap magassagat.

A tlizhely beszerelése

A késziiléket beszerelési készlettel egyitt értékesitették, amely tartalmaz 6ntapadds
tomitSanyagot, rogzitd kereteket és csavarokat.

e Vagja ki a rekesz helyét az dbrdn jelzett médon. Hatdrozza meg a nyilas helyét a
munkalapon ugy, hogy a tlizhely beszerelése utan a kbvetkez6 kévetelmények teljestilnek:

B (mm) 594 min. A (mm) 50

T (mm) 523 min. C (mm) 100
H (mm) 44 min. E (mm) 500
C1 (mm) 560 min. F (mm) 10

C2 (mm) 490 G (mm) 20

D (mm) 50 I (mm) 25

J (mm) 5
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e Helyezze a tlizhelyet a kivagdsba. Jel6lje meg a tlizhely helyét a munkalap tetején.

Filetoll

Tazhely

v
Munkhlap

Tavolitsa el a tlizhelyt. Helyezze a tdmitést az On &ltal megrajzolt vonalra. Gy6z6djén
meg réla, hogy a vonal a tomités kozepén van. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a csatlakozasok
tulnydlnak a sarkokon, és nem marad rés a tomit6anyag korul.

Tomités )
Az On altal
megjelolt vonal

-
L
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e lllessze a késziiléket a nyilasba, majd a rogzit6k (A) és a csavarok

(B) segitségével rogzitse ebben a pozicidban. Allitsa be a rogzitét a munkalap vastagsaganak
megfeleléen és egyformdn huzza meg a csavarokat. Ovatosan vagja le a felesleges
tomit6anyagot (C) a késztilék koriil.

Munkalap

—— ]
Fézblap '}\\\\\%T}

B A t=25 mm

- -
Munkalap
L
¥,
Fazdlap }
&
l t=25 mm
B A

Gazcsatlakozas

Rdakotés a gazvezetékre és szivargasellendrzés

A készilék csatlakozdsat minden vonatkozd helyi és nemzetkozi szabvanynak és szabalyozasnak
megfelelSen kell elvégezni. EIGszor ellendrizze le, milyen tipusd gdz van bekotve a tlizhelybe. Ez
az informacid megtaldlhatd a tlizhely hatuljan egy matricdn. A megfelel6 gazfajtakkal és
gazfuvdkakkal kapcsolatos informacidkat a miiszaki adattablazat tartalmazza.

Ellenérizze, hogy a bejové gaznyomds megfelel a muiszaki adattablazat értékeinek, hogy a
haszndlat a leghatékonyabb legyen és hogy minimalis legyen a gazfogyasztas. Ha a
felhasznalandd gaz nyomasa ezektdl az értékektdl eltér, vagy a kdrnyéken nem stabil a nyomas,
sziikséges lehet egy megfelel6 nyomasszabalyozd beépitése a gazbemenethez. Keresse fel a
mindgsitett szervizt a mddositasok elvégzéséhez.

A flexibilis cs6 hasznalatakor mindenképpen ellenérizendé pontok:

e  Ha a gdzcsatlakozast flexibilis csével szerelik a késziilék gazbemenetére, azt cségallérral is
el kell 1atni.

o Késziilékét rovid és tartds csGvel szerelje be, a gdzforrashoz a lehet6 legkdzelebb.

e Acs6 megengedett maximalis hossza 1,5 m.

e Az eszkozt a vonatkozo helyi gdzszabvanyoknak megfelel6en sorban kell csatlakoztatni.

e A csovet tavol kell tartani azoktdl a helyektdl, ahol a h6mérséklet meghaladhatja a 90°C
hémérsékletet.

e Acs6 nem lehet repedt, hajlott vagy megtort.

e Tartsa tdvol a csovet az éles sarkoktdl és mozgo targyaktol.

e Miel6tt 6sszeszereli a kapcsolddast, meg kell gy6zédnie réla, hogy a

c¢sé nincs megsérilve. Hasznaljon buborékos vizet vagy szivargasellenérz6 folyadékot az
ellen6rzéshez. Ne hasznaljon nyilt langot a szivargas ellenbrzésére.

e A gazcsatlakozdas minden fémalkatrészének rozsdamentesnek kell lennie. Ellenérizze a
csatlakozashoz hasznalt 6sszes alkotéelem lejarati datumat.
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A fix gazcsatlakozo hasznalatakor mindenképpen ellenérizend6 pontok:

A fix gdazcsatlakozasok (menetekkel, pl. anyakkal) kiépitéséhez hasznalt mdaddszer
orszagonként valtozik. Az On orszagaban leggyakrabban hasznalt alkatrészek a késziilékkel
egyltt vannak kiszallitva. Minden mas alkatrészt potalkatrészként szerezhet be.

A csatlakoztatds folyaman, a gazszerelvény anyajat mindig tartsa fixen, és az ellendarabot
forgassa. Haszndljon megfelel6 méret(i csavarkulcsot a biztonsagos csatlakozas érdekében.
A kilonboz6 0Osszetevék fellileteihez, mindig hasznalja a gdzszerel6 készlettel kapott
tomitéanyagokat.

A csatlakozasoknadl hasznalt tomitéseknek, gdzszereléshez megfelelének kell

lenniilik. A gazszereléshez ne haszndljon vizszereléshez vald tomitést.

Ne feledje, hogy ez a késziilék abban az orszagban felel meg azonnal a gdzhdalézathoz valé
csatlakoztatasra, amelyikben gyartottak. A f6 célorszag a

készilék hatsoé burkolatdn van jelezve. Ha egy masik orszagban kivanja hasznalni azt, akkor
az alabbi csatlakoztatdsi abrak bdarmelyikére sziksége lehet. Ilyen esetben Iépjen
kapcsolatba a helyi hatdsaggal a megfelel§ gdzcsatlakozds megismeréséhez.
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A tlzhelyet egy megfelel6en képzett gaz technikusnak kell beszerelni és karbantartania a
jelenlegi biztonsagi torvényekkel 6sszhangban.
A FIGYELMEZTETES: Ne hasznaljon nyilt ldngot a gazszivargds ellendrzésére.

Gazatalakitas (ha elérhetd)

Késziilékét PB gdzzal vagy foldgdzzal vald hasznalathoz tervezték. A gdzégbket at lehet
alakitani a gaz tipusanak megfelel6en uUgy, hogy kicserélik a megfelel6 fuvékakat és
bedllitjdk a hasznalatos gaznak megfelel6 minimum langot. Ehhez, a kovetkez6 |épéseket
kell elvégezni:

A favékak cseréje

Tlizhelyégbk

e  Zarja el a halézati gdzcsapot, és hlzza ki a készlléket az elektromos haldzatbdl.

e Tavolitsa el az ég6fedeleket és az adaptert.

e Hasznaljon 7 mme-es kulcsot a fuvokak

kicsavarozdsahoz.

e Cserélje ki a fuvdkakat a gazatalakité készletben taldlhatd, hasznalt gaznak megfelel6
atmérgjl fuvokakra, a gazfuvdka tablazat szerint.
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Egéfedél

Adapter

Csésze

A csokkentett lang pozicié beallitasa

El6szor is gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék ki van huzva az elektromos hdalézatbdl és a
gdzcsap nyitva van. A lang minimdlis hossza egy a szelepen taldlhaté lapos csavarral
allithaté be. A langhiba biztonsagi eszkozzel ellatott szelepeknél a csavar a szeleptengely
oldalan talalhaté, ahogy az abrakon lathato.

A langhiba biztonsagi eszkéz nélkili szelepeknél a csavar a szeleptengely belsejében
taldlhatd, ahogy az abrdn lathatd. A langpozicid beadllitdsanak megkdnnyitéséhez azt
ajanljuk, tavolitsa el a vezérlépultot (és a mikrokapcsolét, ha az On modelljében van ilyen) a
valtoztatds kozben.

A minimum pozicié meghatdrozdsahoz, gyujtsa be az égdket, és hagyja azokat bekapcsolva
minimum alldsban. Kisméretld csavarhizé segitségével huzza vagy lazitsa meg a
bedllitdcsavart nagyjabdl 90 fokos elforditdssal. Amikor a lang legaldbb 4 mm hosszu, a gaz
eloszldsa megfelels. Gy6z6djon meg arrél, hogy lang nem alszik ki a maximum allasrdl a
minimumra csavarva. Csinaljon huzatot a lang felé, és nézze meg, hogy a lang stabilan ég-e.
Ha PB gdzrdl foldgdzra allitja at a késziléket, a meg kell lazitani a beallitécsavart. Ha
foldgazrél PB gazra all at, hizza meg ugyanezt a csavart. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
késziilék ki van hizva az elektromos hdalézatbdl, és a gazcsap nyitva van.

Biztonsagi eszkozzel Biztonsagi eszkoz

ellatott szelep nélkiili szelep
Beallitocsava
lyukban)

p
Biztonsagi eszkozzel ellatott szghgr

Beallitocsavar

A gazbemenet cseréje

Néhany orszagban a gazbemenet tipusa eltérhet a foldgaz/PB-gaz bemenetektdl. Ilyen
esetben, tavolitsa el a jelenlegi csatlakozd elemet és anyakat (ha vannak) és megfelel6en
csatlakoztassa az Uj gazbetaplalast. A gazcsatlakozashoz haszndlt elemeket minden esetben
a helyi és/vagy a nemzetkozi hatésagoknak mindsitenitik

kell. Minden gazcsatlakozasnal olvassa el a kordbbiakban leirt ,Rakotés a gazvezetékre és
szivargdsellenGrzés” c. részt.
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Elektromos csatlakozas és biztonsag

A FIGYELMEZTETES: A késziilék elektromos bekotését markaszerviz munkatarsanak,

vagy egy szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie a jelen Utmutatd utasitdsai szerint, az
érvényes helyi elGirasokat betartva.

A FIGYELMEZTETES: A KESZULEKET FOLDELNI KELL!

e Miel6tt a készliléket csatlakoztatnak az aramellatashoz, ellenérizni kell, hogy

a késziilék fesziiltségének névleges adatai (a késziilék azonositd tablajara van bélyegezve)
megfelelnek-e a rendelkezésre all6 haldzati fesziiltségnek és a haldzati elektromos
vezetékek képesek kezelni a késziilék teljesitményét (szintén lathato az azonositd tablan).

e Abekotéshez csak szigetelt vezetékeket hasznaljon. A helytelen bekotés kdrosithatja a
késziléket. Ha a haldzati vezeték sériilt és ki kell cserélni, ezt

csak szakképzett személy végezheti el.

e Ne hasznaljon adaptereket, elosztokat és/vagy hosszabbitét.

e A tdpkabel legyen tavol a készllék forréd részeitél és tilos meghajlitani vagy
O0sszenyomni. Maskiilonben a vezeték megsériilhet, ami zarlatot okoz.

e Ha a késziléket nem csatlakozéval kotik a halézatba, a biztonsagi elGirdsok betartdsa
érdekében mindenpdlusu levalasztét kell alkalmazni (legaldbb

3 mm-es érintkezd tavolsaggal).

e Akésziiléket 220-240 V~ tapellatasra tervezték. Ha az On tapellatasa

ettdl eltér, vegye fel a kapcsolatot hivatalos markaszervizzel vagy képzett villanyszerelvel.

e A tipkdbelnek (HO5VV-F) elegend6 hosszinak kell lennie, hogy csatlakoztassa a
késziiléket.

e A biztositéknak kénnyen elérhetének kell lennie a f6z6lap beszerelése utan is.

e Ellendrizze, hogy minden csatlakozas megfelel6en meg van-e hizva.

e Rogzitse a tdpkabelt a kabelbilincsbe, majd zarja le a fedelet.

e Akapcsolddoboz csatlakozas a kapcsolddobozon taladlhatd.

=T [0

Barna Sarga+z6ld

81



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

A gazégbk hasznalata

Az égdk begyujtasa

Az egyes kezel6gombok feletti pozicid jel mutatja azt az ég6t, amelyet a gomb vezérel.

A gazégbk manuadlis begyujtasa

Ha berendezése nem tartalmaz gyujtdsrasegit6t, illetve az elektromos ellatds meghibdsodasa
esetén, kdvesse az alabbi |épéseket.

F6z6lap égbk: Nyomja be annak az égének a gombjat, amelyet begyujtana, és tartsa benyomva
mikdzben az dramutatd jardsaval ellentétes irdnyban elforgatja, mig a gomb el nem éri a
maximalis poziciét.

A gombot tartsa lenyomva és tartson egy égé gyufat, gyujtot vagy mas manudlis segédeszkozt
az égd felsd részéhez. A gyujtd eszkozt vegye el az ég6tél, amint stabil [Angot Iat.

Elektromos gyujtas a kezel6 gombbal

Nyomja be annak az égének a gombjat, amelyet meggyujtana és tartsa lenyomva mikézben az
d6ramutaté jarasaval ellentétes iranyban elforgatja, mig a gomb el nem éri a 90 fokos poziciét. A
gomb alatti mikrokapcsold szikrat bocsat ki a gyujtdgyertydbdl, amig a gombot lenyomva tartja.
Tartsa benyomva a gombot, amig nem |3t stabil langot az égdn.

Biztonsagi eszkoz (lang)

Tiizhelyégok

A biztonsagi szeleppel felszerelt eszk6zok biztonsagot nyujtanak olyan esetre, ha a lang
véletlendl elalszik. Ha ez el6fordul, a késziilék elzarja az égéknél a gazt, nehogy Osszegy(iljon az
el nem égett gdz. Varjon 90 masodpercet az elaludt gdzég6 ujbdli begyujtasa el6tt.

A tlizhely vezérlése

A tlizhelyégdk vezérlése

A gombnak 3 allasa van: Kikapcsolva (0), maximum (nagy langjel) és minimum (kis langjel).
Gyujtsa be az ég6t a gombbal a maximum allasban. Ezutan beallithatja a langot a maximum és
a minimum 3llasok kozott. Ne hasznalja az égbket, amikor a gomb helyzete a maximum és a

Kl allas MAX. allas

ths

"kikapcsolt’ allas kozott van.

MIN. allas

Begyujtas utdn szemrevételezéssel ellenérizze a langokat. Ha a langoknak sarga a véglik,
lebegnek vagy nem stabilak, kapcsolja ki a gazt, és ellen6rizze az égdfedelek és korondk
Osszeszerelését, amint leh(ltek. Gy6z6djon meg rdla, hogy nincs folyadék az ég6csészékben. Ha
az égb véletlenul elalszik, kapcsolja ki, szell6ztesse at a konyhat friss levegGvel, és varjon
legaldbb 90 masodpercet, miel6tt megprdbalja Ujra begyujtani.
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A tlizhely kikapcsolasdhoz, forditsa a gombot jobbra ugy, hogy a gomb a ,0” jelen dlljon,
vagy a gombon a jelzés felfelé mutasson.

Tlzhelyén kilonboz6 atmér6ji égbk vannak. A gdz leggazdasagosabb hasznalati médja az,
ha az edényének megfelel6 méretl ég6t vdlasztja, és kis langra veszi azt a forrdspont
elérése utan. Azt javasoljuk, hogy mindig fedje le a f6z6edényt.

A f6égb6k maximalis teljesitményének elérése érdekében, azt javasoljuk, hogy a kovetkezd
fenékatmérgjl lapos edényeket haszndljon. Az alabbiakban bemutatott minimalis
méreteknél kisebb edények hasznalata energiaveszteséget okoz.

Gyors / wok égé 22-26 cm
Mérsékelten gyors égé 14-22 cm
Kiegészit6 ég6 12-18 cm

GyG6z6djon meg arrdl, hogy a langok csticsa nem ér tul az edény aljan, mert az az edény
koriuli manyag alkatrészeket is kdrosithatja, példaul fogantyukat.
Amikor az ég6ket hosszabb ideig nem hasznalja, mindig zarja el a f6 gdzcsapot.

A FIGYELMEZTETES:

e  Csak olyan lapos serpeny6t hasznaljon, amelynek vastag az alja.

e Gy6z6djon meg réla, hogy a serpenyd alja szaraz, miel6tt az égére helyezné.

e A hozzaférhet6 alkatrészek hémérséklete magas lehet a késziilék haszndlata kdzben.
Nagyon fontos, hogy a gyermekeket és az allatokat

a f6zés alatt és utan is, az égéktdl megfelelGen tavol tartsuk.

e Hasznalat utan, a tlzhely hosszu ideig forr6 marad. Ne érintse meg és ne helyezzen ra
semmit.

e Soha ne tegyen késeket, villdkat, kanalat és fedeleket a tlizhelyre, mert azok nagyon
felforrésodhatnak, és komoly égési sériilést okozhatnak.

¢ Ne hagyja, hogy a serpenyéfogantyuk vagy barmilyen mas f6z6 eszk6zok a f6z6lap élén

tullégjanak.
g

L | %

Kerek edényalj

28 3

Kis edényatméré Az edény alja nem
illeszkedik
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A FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziléket és hagyja lehdilni a tisztitasa el6tt.
Altalanos utasitasok

e A tisztitészerek hasznalata el6tt ellenérizze, hogy azok megfelel6ek-e és ajanlja-e
azokat a gyartd az On késziilékéhez.

e Olyan krém vagy folyadék dllagu tisztitészereket hasznaljon, amelyek nem
tartalmaznak szemcséket. Ne hasznaljon maré (korroziv) krémeket, surolé tisztitdé porokat,
fémdorzsit vagy kemény eszkdzoket, mivel azok karosithatjdk a feliiletet.

@ Ne hasznaljon szemcséket tartalmazé tisztitdszereket, mert megkarcolhatjak az lveg,

zomancozott és/vagy festett részeket a készllékben. Barmilyen folyadék tulfolyasa esetén
azt azonnal tisztitsa fel, hogy megel6zze az alkatrészek karosoddsat. A késziilék egyik
részének tisztitdsahoz se haszndljon géztisztitot.

A tlizhely tisztitasa

e  Rendszeresen tisztitsa a gdztlizhelyt.

e Vegye le az égbk edénytartoit, feledeit és koronait.

e Torodlje le a felliletet szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Majd ujra torolje le a
felliletet egy nedves ronggyal és hagyja megszaradni.

e Mossa meg és oblitse le az égdk fedeleit. Ne hagyja nedvesen 6ket, hanem azonnal
szaritsa meg 6ket egy szaraz ruhaval.

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkatrészeket megfelelen szereli 6ssze tisztitas utan.

e Az edénytarték felllete id6vel megkarcolédhat a haszndlattél, ez nem gyari hiba.

@ A tlzhely egyik részének tisztitdsdhoz se hasznaljon fém dorzsit. Gy6z6djon meg arrdl,

hogy nem kertil viz az ég6kbe, mert az elzarhatja a fuvdkakat.

Uveg alkatrészek tisztitasa (ha van ilyen)

* Rendszeresen tisztitsa a késziilék lveg alkatrészeit.

e Haszndljon Uvegtisztitét az (veg alkatrészek belsejének és kilsejének
tisztitdsdhoz, majd dblitse le 6ket és szaritsa meg alaposan egy szaraz ruhdval.

A zomancozott alkatrészek tisztitasa

e Rendszeresen tisztitsa a készlilék zomancozott alkatrészeit.

e Torolje le a zomancozott alkatrészeket szappanos vizbe dztatott puha ronggyal.
Majd nedves ronggyal Ujra torolje at azokat és szaritsa meg.
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@ Ne mossa meg a zomancozott alkatrészeket, amikor még forréak a f6zéstél. Ne hagyjon

ecetet, kavét, tejet, sdét, vizet, citromot, vagy paradicsomlevet hosszu ideig a zomdancon.

A rozsdamentes acél alkatrészek tisztitasa (ha van ilyen)

e Rendszeresen tisztitsa a késziilék rozsdamentes acél alkatrészeit.

e Torodlje le a rozsdamentes acél alkatrészeket szappanos vizbe aztatott puha ronggyal.
Majd alaposan torolje Gket szdrazra egy szdraz ronggyal.

@ Ne mossa meg a rozsdamentes acél alkatrészeket, amikor még forrdak a f6zéstél. Ne

hagyjon ecetet, kavét, tejet, sot, vizet, citromot, vagy paradicsomlevet hosszu ideig a
rozsdamentes acélon.

Karbantartas

A FIGYELMEZTETES: A késziilék karbantartasat egy minGsitett szervizes személynek vagy
képzett technikusnak kell végeznie.

e  Rendszeresen ellendrizze a gdzvezeték lejarati datumat.

e Rendszeresen ellendrizze a gdzcsatlakozas csdvét. Ha meghibdsodast talal, értesitse a
szakszervizt, hogy cseréljék ki.

e Haakésziilék vezérl6 gombjainak m(ikodtetése kdzben hibat észlel, keresse fel a
mindGsitett szervizt.
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VIIl. HIBAELHARITAS E iTAS

@ Miutan ellendrizte az alapvet6 hibaelharitdst és még mindig problémdja van a

o

készlilékkel, keresse fel egy mindsitett szerviz munkatarsat vagy egy szakképzett szerel6t.

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A tlzhely ég6i nem

m(ikodnek.

Az égbk 'kikapcsolt’ pozicidban lehetnek.
Az géazellatds nyomasa lehet, hogy nem megfeleld.

Az aram (ha a késziiléknek van elektromos csatlakozasa) ki van

kapcsolva.

Ellendrizze a siit8 és/vagy grillégd vezérlégombjanak pozicidjat.
Ellendrizze a gazellatast és a gdznyomast.
Ellendrizze, hogy van-e aram. EllenGrizze azt is, hogy mas késziilékek

miikodnek-e.

A gazégbk nem

gyulladnak fel.

Az égbfedél és a korona nincs rendesen Gsszeszerelve.
Az gazellatas nyomdsa lehet, hogy nem megfeleld.
A PB gdzpalack (ha a késziilék PB gézpalackkal mikaodik) lehet,
hogy kifogyott.
Az dram (ha a készuléknek van elektromos csatlakozésa) ki van

kapcsolva.

GyG6z6djon meg arrdl, hogy az égbalkatrészek rendesen el legyenek
helyezve.
Ellendrizze a gazellatast és a gaznyomast.
Lehet, hogy ki kell cserélnie a PB gazpalackot egy ujra.
Ellendrizze, hogy van-e aram. Ellendrizze azt is, hogy mas késziilékek

miikédnek-e.

A lang szine
narancssarga/

citromsarga.

Az égéfedél és a korona nincs rendesen dsszeszerelve.

Eltérd a gazosszetétel.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az égdalkatrészek rendesen el legyenek

helyezve.

Az ég6 kialakitdsa miatt a lang narancssarganak/ citromsarganak

latszédhat az égé bizonyos teriletein.

Ha foldgazzal tizemelteti a késziiléket a varosi foldgaznak lehet, hogy mas

az 6sszetétele. Ne miikodtesse a készlléket néhany oraig.

Az égb nem gyullad fel
vagy csak részlegesen

gyullad fel.

Az égbalkatrészek lehet, hogy nem tisztak vagy nem szarazak.

Biztositsa, hogy a késziilék részei szarazak és tisztak legyenek.

Az ég6 nagyon hangos.

Ez az égb6knél természetes. A zaj lecsdkkenhet, ahogy felmelegszenek.

Zaj - A siité fémalkatrészeinél normalis, ha azok zajt keltenek hasznalat kdzben.
Szallitas
Ha szallitania kell a terméket, hasznalja az eredeti termékcsomagolast és az eredeti tartot. Kovesse

a csomagolason talalhato szal

megel6zze a termék szallitas kdzbeni karosodasat.

itasi jelzéseket. Ragassza le a termék minden fliggetlen részét, hogy

Ha nem all rendelkezésére az eredeti csomagolas, készitsen elS egy szallitédobozt ugy, hogy az
megvédije a készlléket a kiilsé behatasoktdl, kiilondsen a kiilsé feliileteket.
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Favokatablazat

G30 28-30mbar
G20 G30
7,5 kW 545 g/h
20 mbar 28-30 mbar
I2H3B/P RO Clase: 3

KOZEP EGO
DIA. of INJEKTOR (1/100mm) 97 65
NOMINALIS MINGSEG (KW) 1,75 1,75
FOGYASZTAS 166,7 1/h 127,2g/h
KOZEP EGO
DIA. of INJEKTOR (1/100mm) 97 65
NOMINALIS MINGSEG (KW) 1,75 1,75
FOGYASZTAS 166,7 I/h 127,2g/h
KIS EGO
DIA. of INJEKTOR (1/100mm) 72 50
NOMINALIS MINGSEG (KW) 1 1
FOGYASZTAS 95,2 1/h 72,7g/h
WOK EGO
DIA. of INJEKTOR (1/100mm) 130 96
NOMINALIS MINGSEG (KW) 3,6 3,6
FOGYASZTAS 342,91/h 261,8¢g/h
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E A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijté kdzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasdg altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illetd birtokldk altal bejegyzett

markanevek.

A mUszaki leirasok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formdban és semmilyen médon, és
nem hasznalhatd fel forditasra, atvaltoztatasra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION

tarsasag elGzetes belegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

3

A terméket az Eurdpai K6zosség elGirdsainak és jogszabdlyainak megfelel6en tervezték és gyartottak. J

Importdr: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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